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A romániai szellemi élet nagy 
és jelentős eseménye •volt a művé
szek, Írók és újságírók szakszerve
zeti szövetségének bukaresti kon
gresszusa. Az ott elhangzottak kö
zül különösen nagyjelentőségű Chi- 
sincvschi Józsefnek, az RKP köz
ponti bizottsági tagjának előadása, 
melyből az alábbi fontosabb rész
leteket közöljük:

T@bb msilsá méfier vászon, nagymenaiFiségy bakancs és egyéb ipari áru 
' a faivakrsak — Megkezdődnek a háborús bünperek

értek, lepecsételik és elkobozzák.
A fővárosban számos kereske

dőről állapították meg a legutóbbi 
ellenőrzések során, hogy az elren
delt árukészlet bejelentési kötele
zettségének nem tettek eleget. 
Ezeknek az üzlethelyiségeit lepe
csételték, árukészletét pedig el
kobozták.

BUKAREST. — A Gazdasági 
^Ellenőrző Bizottság a legszigorúbb 
^megtorlást alkalmazza mindazok 
: felien, akik a jelenlegi helyzetben 
''árdrágítást követnek el, áruüzér- 
kedéssel rontják a gazdasági és 
.pénzügyi helyzetet és mindazok
nak a helyiségeit, üzletét, raktá
rait, akiket árdrágításon tetten-
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A romániai nagyiparosok szö

vetsége szintén csatlakozott a gaz
dasági élet megtisztítását célzó 
mozgalomhoz és elhatározta, hogy 
az összes olyan gyáripari vállala
tok ellen, amelyek a gazdasági 
élet helyreállítását célzó rendelke
zéseket nem tartják be, a legszi
gorúbb megtorlást alkalmazza..

Hatalmas meswiségü iparcikk a falvak őolg&wmak
í/Az ország gazdasági talpraállitásával 

Megbízott miniszterközi bizottság a falu 
,és város közötti árucsere forgalom foko
zása érdekében ujabb nagymennyiségű 
iparcikk falura való küldésit határozta el. 
h Október 15-ig több'mint négymillió 
,500.000 méter vásznat, 220 és félezer 
' kiló gyapotot közel négyezer méter szö
vetet és majdnem 200.000 pár bakan
csot s több mint hárommillió kilogram 
yasipari árut küldtek falura. Ezenkívül 
egy és félmillió darab mezőgazdasági 
gépet és szerszámot, valamint igen nagy 
mennyiségű szódát, hámot, edényt és- 
épitőanvagot is.

Jelenleg három és félmillió méter vász- 
30.000 kiló gyapotot, 500.000 méter 

szövetet, 100 ezer pár harisnyát, 200.000 
pár bakancsot, 11.000 darab mezőgazda
sági gépet és nagymennyiségű‘épitőanya-

got, valamint lópatkót indítottak útnak 
a falusi szövetkezetek révén a mezőgaz
dasági lakosság részére.

INCOOP vásárolhat, kormánymeg
bízott) minőségben és a szerveze
tébe tartozó szövetkezetek utján.

A kormány ezzel a rendelkezé
sével a burgonyával és tengerive': 
űzött üzérkedést kívánja megaka 
dályozni. Mindazok, akik viszont- 
eladásra burgonyával rendelkez
nek, kötelesek .azt a Nemzeti Szö
vetkezeti Intézetnek, az INCOOP- 
nak hivatalos áron október 31-ig 
átadni.

Tengerit a termelőtől viszont- 
eladásra csakis az INCOOP vásá
rolhat, mint az állam megbízottja. 
Tilos a tengerivel te’’naószetbeni

idején a népi érdekek ellen olyan 
bűncselekményeket követtek el, 
amelyek a háborús bűnösség mi
nősítését merítik ki és akiket a csereüzletet kötni, 
népbiróságok a népi érdekek ellen 
elkövetett cselekményeikért kötc- 
Iesek felelősségrevonni.

MEGKEZDIK T'UKÖDÉSÜ- 
KET A HÁBORÚS BŰNÖS 
TÖRVÉNYSZÉKEK

Az igazságügyminisztérium uta
sította a bukaresti és kolozsvári 
ügyészségeket, hogy indítsák mer 
az eljárást számos olyan egyén 
ellen, akiknek háborús bűncselek
ményei. miatt a felelősségrevonást Az ipar- es kereskedelemügyi 
még nem tették folyamatba, vagy minisztérium rendeletet adott ki,

BURGONYÁVAL ÉS-TEN
GERIVEL TILOS CSERE
ÜZLETET KÖTNI

pedig annakidején bizonyíték hiá
nyában elejtették a váda.t.

A hivatalos lap legutóbbi száma 
felsorolja azoknak a névsorát, 
akiket a fasiszta parancsuralom

amelynek értelmében Háromszék. 
Csik, Brassó, KisküküUő és Nagy- 
küküllő megyékben á termelőktől 
viszontela'dásra burgonyát Csák ;a 
Nemzeti Szövetkezeti Intézet,

AZ ORSZÁGOS SZAKSZER 
VEZETI TANÁCS NOVEM
BER 10-ÉN TARTJA MEG 
KONGRESSZUSÁT

Az Országos Szakszervezeti Ta
nács elhatározta, hogy országos 
kongresszusát november 10-én 
tartja meg. Ennek megfelelően az 
OSzT központi bizottsági ülését is 
elhalasztották november 8-ra

Az OSZT a kongresszus idő- 
‘ pontját a Nagy Októberi Forrada

lom ünnepségeire való tekintettel 
halasztotta el.

Az utóbbi időben sok sző esik 
a hazánkban is egyre élesebbé 
váló ideológiai harcról. Való
ban: az ideológia nálunk is két
féle. Egyik oldalon állanak 
azok, akik a széles népiétegek s 
a dolgozó munkásság nagy har
cának és érdekeinek szószólói, n 
másik oldalon pedig azok álla
nak, akik az imperialista törek
vésű angol—amerikai kapitalis
ta vállalkozók és trösztök érde
keit szolgálják s buzgón segéd
keznek abban, hogy a dolgozó 
népek újra lűszolgáltaiottjai le
gyenek a kizsákmányolok sere
gének.

Egy valóban haladószelfemu,« 
a reakciós és dekadens szellemi 
törekvésekkel szembehelyezkedő 
ideológiai front központi kérdése 
kell legyen közművelődési, mű
vészeti és publicisztikai életünk
nek. Mert egészséges, nagy kul
túra, értékes művészet és épitő- 
szellemű sajtó nem létezhetik, 
csak abban az esetben, ha ideo
lógiája haladószellemü.

A művésznek a széles nép
rétegekhez kell szólnia, azok 
kérdéseire kell világos feleletet 
adnia. A hanyatló és dekadens 
polgári művészetnek ma már 
semmi mondanivalója nincs a 
tömegek számára. Ma már tui- 
vagyunk azon, hogy — mindazt 
nálunk is teszi néhány „művész
ember" — a formára és ne a 
mondanivalóra helyezzük a 
hangsúlyt.
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PÁRIZS. — A francia kormány tagjai 
szerdán este lemondtak. A kormány egy
hangúlag hozta meg döntését. A lemon
dás meglepetésként következett be né
hány órával azután, hogy a jövő hétre 
rendkívüli ülésszakra hívták össze a nem-

zetgyülést. .
A francia hírszolgálat szerint egyéb

ként beavatott körökben úgy tudják, hogy 
Ramadier nem mondott le, hanem ezidő- 
szerint kormánya átalakítását tanul
mányozza.

bzorjet és lengyel bojkott a Balkán Bizottság ellen
NEWYORK. — Az ENSz közgyűlése 

kedden este elhatározta balkáni határ
ellenőrző szerv megszervezését. A javas
lat mellett 40, ellene 6 kiküldött szava
zott, 11 pedig tartózkodott. A döntést 

, mjtgelőző élénk vitában a szovjet és a 
J lengyel kiküldött közölte, hogy bojkot- 
, tálja a létesítendő bizottságot, amely így 
''.a tervezett ti helyett a tagból fog állni. 
/ MOSZKVA. __ A moszkvai rádió 

ncwyorki jelentés alapján közölte, hogy 
az 'ENSz-ben ismét kisérJct történt arra, 
hogy betöltsék a Biztonsági Tanácsban 
megüresedett helyet. A tudósítás rámutat 
arra, hogy az Egyesült Államok és Ang
lia, több más megbízott támogatásával, 
arra törekszik, hogy az ENSz vezető 
szerveiben elgondolásaiknak megfelelő ta
gok foglaljanak helyet.

Jól értesült körök szerint az amerikai 
megbízott az utóbbi időben a kulisszák 
mögött élénk tevékenységet fejtett ki, 
hogy India számára többséget, szerezzen 
Ukrajnával szemben. Lzt nem sikerült 
elérnie. Minthogy a kétharmad többség 
nem jött létre, az ügyet elhalasztották. 
Ilyenformán a Biztonsági Tanács meg
üresedett helye, az angol, az amerikai és 
az őket támogató kiküldöttel; szervezett 
obslrukciója miatt továbbra is betöltet
len maradt.

UJ KIVÉTELES INTÉZKE
DÉSEK GÖRÖGORSZÁG
BAN

országba. A sajtóügyi miniszter engedé
lye nélkül tilos uj lapok, vagy folyó
iratok kiadása. Megbüntetik azokat, akik 
illegálisan uj lapot, vagy folyóiratot ad
nak ki. Mindezek a rendelkezések kedden 
már életbe is léptek.

A görög demokratikus hadsereg

Szovjet Jelerlét a Szovjetunió és Bruziía 
diplomáciai viszony ást ak megssakétásárél

BUENOS-AIRES. — A brazíliai SANTIAGO DE CHILE. — 
képviselőház 190 szavazattal 6 el- chilei kormány megszakította

rádiója hirt ad arról, hogy az at
héni kormány az amerikai segély
misszió főnökével folytatott ta
nácskozás után- határozott úgy. 
hogy több antifasiszta harcoson 
végrehajtja a halálos ítéletet- Az 
amerikaiak azt javasolták, hogy 
megfélemlítésül hajtsanak végre 
tömeges kivégzéseket. A demo- 
kratikttó hadsereg rádiója hozzá
fűzi a hírhez, hogy a német meg
szállók annak idején ugyanilyen 
módszerrel éltek, az ilyen módsze
rek azonban nem tudják megfé
lemlíteni a görög népet.

A
a 

lenében hozzájárult a Szovjetunió- diplomáciai kapcsolatokat a S/,ov-
- • - ■ • jeinnióval es Csehszlovákiával.

„A BRAZIL KORMÁNY' 
KÜLFÖLDI URAI PA
RANCSÁRA CSELEKE
DETT1

MOSZKVA. — A brazil kormánynak 
a Szovjetunióval való diplomáciai viszony 
megszakítására vonatkozó elhatározásával

cwi ........ .

Val való diplomáciai viszony meg
szakításához. A brazil kormány 
azzal okolja meg a diplomáciai vi
szony megszakítására irányuló el
határozását, hogy a szovjet sajtó
ban támadások értek több braz.il 
közéleti személyiséget, köztük el
ső sorban Dttlra elnököt.

A bukaresti Magyar Politikai 
Misszió közleménye

BELGRAD. — A Tanjug-irodi athéni 
éricsíjh-e ■zríint a >:örö- i-.'Zs.—r. 

niszter törvény javaslatot terjesztett bel 
amely .1 kivételes intézkedések 1.1■■geszité- 

sérül szól. Ennek 

a ccr.zur.it 
tokra ér 
katonai személyeknek küldenek Güröj- 

>

intézte

; értelmében belezetik 

azokra a levelekre, tavim. 

nyomtatványokr.i, amelyeket

BUKAREST. — A bukaresti 
Magyar Politikai Misszió felhívja 
az érdekeltek figyelmét a követ
kezőkre: a magyar köztársaság 
kormányának 11.000/1917. M. E. 
szánni rendeleté értelmében, mcly- 
lyel a 0850/1017. M. E, szánni ren
di leiben megállapított bejelenté
sek határidejét, meghosszabbítja, 
a külföldön lakó személyek és kül
földi szélilr'llyel bíró jogi szemé
lyek és cégek — ez utóbbiak ak
kor is, ba jogi személyiségül^ nincs

— az 1917. évi junius hó első nap
ján tulajdonukban, vagy birtokuk
ban volt, illetőleg bármily cinicn 
rendelkezésük vagy kezelésük 
alatt állott és a Magyar I’énzir.le- 
zeti Központ I. kuriáj&ha tartozó 
pénzintézetek által líibocsáltiíl 
részvényeket legkésőbb az 191*'.  
évi december hó 31 -il< napjáig kii 
telesek a Pénzintézeti Központnál 
{Budapest) vagy bármely magyar 
külképviseleti hatóságnál be
jelenteni, ,

kapcsolatban a Szovjet Távirati Irodát 
felhatalmazták közlemény kiadására, 
amely rámutat arra, hogy Brazilia dip
lomáciai, viszonyt tartott fenn a cári 
Oroszországgal. A nagy októberi forra
dalom idején a diplomáciai viszonyt 
megszakította Oroszországgal, ellenségei
hez csatlakozott és részt vett az inter- 
vencionisták hadjáratában, hogy segítsen 
megtörni a nép akaratát és visszaállítani 
a nagykapitalisták uralmát. 27 év le
forgása alatt Brazilia mindig ellenséges 
magatartást tanúsított 
szemben.

Azok a kísérletek, 
latok megszakítását a

■ megjelent
ziík, teljesen alaptalanok, mert ezekért! 
a cikkekért maga a szovjet sajtó felelős,! 
nem pedig a szovjet kormány. Ennek a 
magyarázatnak a tarthatatlansága an

nál is inkább nyilvánvaló, minthogy a 
brazil fílfnsiszto lapok nap-nap után 
közölnek alaptalan rápolmaző cikkckst 
a Szórjef unió fs szoijet. szcinéli/íséck 
ellen, A diplomáciai kapcsolatok meg
szakításával a brazil kormány csupán a 
brazíliai fasiszta elemik eszközeként fs 
killjöhli lírainak parancsára cselekedett, 
s epi/áltahln vette fíu.iicíeinlre a
brazil nép akaratát, atnrlp barátságos 
kapcsolatokat óhajt a SzorjeluniAral.

A brazil kormánynak o lépése 
.«emmlncmü anyagi kúrf nem okoz a 
Szovjetuniónak.

Brazilia maga azonban ezáltal 
daságllag még Inkább az impei lalio- 
ták függőségébe keni!. Fái kölcsih g 
la c.aupán maga Brazilia le.z a szen
vedő fél mert crclckciletével szembe
kerül » brazíliai nép, a bi'tzfllnl ik- 
mokrntikiis erők akmat.iv.il 
clhaf.áro'z.'ks csupán a Brazil) íb.,n m 
a Brazílián kivill Íníikíhlő fiisi-ztn 
elemek javára szolnál, míg :< «!• mo- 
krat.ikus erők láboi.'l» in ált liánon n 
brazil nép ánlckpl ellen lilegt*  I1 
lépés cutéléw. ..

Köztudomású, hogy az angol 
—amerikai, de főleg az amerikai 
imperialisták a valóságot meg- 
hamisiiő, dekadens szellemű, fil
mekkel árasztják el a világot 
Olyan filmekkel, amelyekből sen
ki sem tudja nseg az igazságot, 
mert azt, elkenik, s az angol— 
amerikai miperigEstáK; ezt is 
felhasználják arra, hogy hatal
mukat megerősítsék s a népeket 
kizsákmányolják. Az Egyesült 
Államokból ma olyan filmeket 
hoznak, amelyeknek semmi mű
vészi érfékük nincs, a valóságéi: 
elkendőzik, ugyanakkor pedig a 
valóban értékes filmek — mint 
Charles Chaplin filmjei — be 
vannak tiltva, a komolyabb és 
demokratikus színészeket pedig 
állitólfígos „antidemokratikus11 
magatartásuk miatt üldözik.

a Szov/etunióvi

hogy c kapcso- 
szovjet sajtóban 

egyik-másik cikkel magyaráz-

Újjáépítő harcunkban a ma
gunk erejére támaszkodva s a 
Szovjetunió segítségével indul
tunk el. A művészeknek, írók
nak és újságíróknak ló kell ven
niük részűket e hatalmas uj.já- 
épiuí mintkából. A szellem lé
nyével utat kell mutatniok a 
népnek. Győzelemre kell vinniük 
azt az eszmél, amely a szom- 
szédállamokkal való barátságot 
akarja fchirágoztníni s tiszte
letben tartja más nép"!: szabad
ságai.

Vamiak még írók és publicis
ták,.akiit a nyugati imperialista 
ideopgia rabjai leitek s akarva 
nenfnkarva beíeszövik azt mü
veikbe. Arról viszont elfelejtkez
nek, hogy Nyugat nagy alkotói 
sremhesz >iloít;ik a Imr.-.soá iro
dalom (hd.r.dcneiiij.i'.al. Ök is 
Kelet lAő fordil j'k szmniikrf, 
mert tolj'1’’- keletről jön a 
fény.

Ncliiir’k ma s.-cnl és nagy lui- 
1 eh-ssí i’iinl, iau: kiitehr.ziik el 
m.r.'im'i a néppel. Ii ’kesit-.pk és 
-.rrfii lltsüli 1».’ti és nuinl.á-
;.'i>.'>n. mert es >k iítv gaz.dacil- 

ItrJjn’í miivclkégi nl;e! ósmuxá- 
•-.'cfPaltcf. Álijool; :t 'tépi fiiaio- 
!;ck mct'é iink :•/ ó harcos
szósz,'(Jóik. íme, n művészet és a 
sajtó szép és emberi feladata.

braz.il
ccr.zur.it
akmat.iv.il


Her.ry WalLce, a haladó std-
4 lemi amerikai baloldal vezért, 

Roose-.-e'lt elnök legbizalmasabb 
munkatársa a háború alatt, az eb 
r.ök megbízásából hosszabb uta
zást tett a Szovjetunióban és az 
ott szerzett, tapasztalatairól „Kül
detés Szovjet Ázsiában" cimü most 
megjelent könyvében számol be.

Henry Wallace könyvének 
egyik legmegkapóbb része a Szov
jetunió asszonyairól szól, mely
ben az Egyesült Államok volt al
elnöki őszinte szavakkal meséli el 
találkozását a Szovjetunió asszo
nyaival.

A Szovjetunióban ■ nők sok gondot 
(ordítanak arra, hogy maguk körül ked
vessé és barátságossá tegyék a légkört — 
írja Wallace. Mindenütt, a legkülön
bözőbb foglalkozási ágakban is, a férfiak
kal egyenlően dolgoznak. Meteorológu
sok, szállodaigazgatók, gyárigazgatók, 
polgármesterek, tanárok, vasesztergályo
sok, gyári munkások, vonatvezetők, trak
torvezetők, állatorvosok és muzeumőrök ■ 
^unkáját végzik a szovjet asszonyok. De 
fz a jegyzék még kibővithető lenne, ha a 
kolümai aranybányákban végzett nehéz 
Munkájukat is felsorolnánk.

A szovjet asszonyok életfontosságú 
terepet töltenek be a szovjet távolkelet 
jj a.nurmenti iparaiban, Komszomolszk- 
ton, az ifjúság városában a város dolgozó 
tői ott jártamkor a különböző iparágak
ban a következőképpen oszlottak meg:

A repülőgépgyártásban 40 százalék 
a hajóépítő üzeme’'ben 25 százalék

ax acélművekben 47 százalék
és az olajfinomítókban 70 százaléka 

a munkásságnak asszonyok voltak.

AZ ALKOTÓ ASSZONY

Az olaj finomítókban a technikai rá
termettségben a nők vezettek. A finomí
tóban az irányítást is asszony, Irina 
Gregorovna Szemicskina végezte. Ez az 
alkotó erőtől fütött asszony a legkompli
káltabb szakkérdésekre is azonnal vála
szolni tudott és sohasem kellett egyik 
titkárát sem behívnia, hogy valami apró 
részletre felvilágositást kérjen tőlük.

Balkasz polgármesternőjével, Anna Ste- 
fánova Spiridinusszal történt találkozását 
Henry' Wallace a következőképpen 
mondja el:

— Leszállásunk alkalmával a repülő
téren Balkasz város nevében annak pol
gármestere, Ana Stefanova Spiridinusz 
üdvözölt minket, ö mutattta meg nekünk 
a várost.

— Kievből, Moszkvából és Leningrád- 
ból jöttek a város alapitói -— mondotta 
a polgármesternő — tizenöt évvel ezelőtt 
i8e-an és ma 70.000-en vagyunk.

Valamiko'r elképzelhetetlen volt, hogy 
egy rohamosan fejlődő város polgármes
teri hivatalát asszony töltse be. De ebből 
az elszánt és keményakaratu és mégis 
bájos asszonyból annyi határozottság su
gárzott ki, hogy bizonyosan jól töltötte 
be a hivatalát — állapítja meg Wallace.

ÉS VIRÁGNYELVEN IS ...
Taskenben társaságunk néhány tagja 

egy parkba tért be — irja tovább Wal
lace — és a kapu közelében virágot szedő 

leányt pillantottad meg. Mikor eltávoz- 
tc_k, a leány odafutott hozzájuk s át
nyújtotta a csokor virágot azzal, hogy 
ebben a háborús időben nem sok maradt a 
szovjet népnek, de vigyék magukkal ezt 
a kevés szépséget, amit a virág nyújt. 
Örömmel adják a szovjetasszonyok ame
rikai szövetségesüknek.

__ A szovjet asszonyok közül — em
lékezik vissza útjára az Egyesült' Álla
mok alelnöke — soknak a figyelmessége, 
másoknak az okossága, határozottsága, 
kézügyessége, de leginkább a dolgozó nő 
büszke öntudata maradt tneg bennük 
legjobban.

— A dolgozó nőknél a Szovjetunióban 
nemcsak a legkülönbözőbb munkakör nem 
számit, hanem a legkülönbözőbb kor sem. 
így az egyik leghíresebb régészeti mú
zeum igazgatónője 65 éves volt és mint 
később megtudtuk, a legkiválóbb szaktu
dással rendelkezett. Egyik társunk, aki az 
Egyesült Államok régészeti szaktekintélye 
különböző kérdésekkel halmozta el a mú
zeumi igazgatónőt s az mindenre azon
nal válaszolt.

— Ragyogó szaktudás — ismerte el 
szaktudósunk —, kiválóan ismeri az 
egész réz és bronz korszak anyagát.

Ha a muzeum igazgatónőre igy em
lékszünk vissza — folytatja beszámolóját 
Wallace —, mint egy nagytudásu, kép
zett tudós asszonyra, akkor egy másik 
fogatlan öregasszony is eszünkbe jut és 
őt se felejtsük el. Katarina Trifóvnának 
hívták és Komszomolszkban ismerkedtünk 
meg vele. Vasárnap délután volt és 

hosszabb sétát tettünk a város környé
kén. Az egyik kertben egy öreg asszony 
dolgozott. Férjét bányaszerencsétlenség
nél vesztette el. A háború pedig két fiát 
ragadta el tőle.

EZ A SZERSZÁM ÉS EZ A FÖLD 
TERMELNI FOG NEKEM

— Csodálatos volt ez a fogatlan öreg 
asszony" — emlékszik vissza Wallace —, 
akit az élet legdurvább csapásai tépáztak 
meg, és ennek ellenére bátorsága és lelki
ereje töretlen maradt.

— Csak a szerszámaim maradtak meg 
— mondotta az öregasszony, mikor a 
kertjébe léptünk és megmutatta nekünk 
rövidnyelü kis ásóját —, de ez a szer
szám és ez a darab föld annyit fog ter
melni nekem, hogy elég ennivalóm lesz.

Közülünk néhányan nekiálltunk és fel
ástuk az öregasszony kertjét. Nem tudta, 
kik vagyunk, de .nem is kérdezte. Mikor 
eljöttünk tőle, megsimogatta kezünket s 
a következő szavakkal búcsúzott tőlünk: 
„Hálásan köszönöm/'

_  Talán összes élményeim közül a 
legmegkapóbb ez volt. A fiatalok váro
sában magánosán maradt öregasszonnyal 
folytatott beszélgetésem — közben esz
méltem rá, hogy valójában milyen sú
lyos árat fizetett ez a nagyszerű nép eb
ben a háborúban. És én hiszem, hogy 
senki, aki az Egyesült Államokban far
mon él, nem ismerkedett volna meg ez
zel az egyszerű orosz paraszt asszonnyal 
anélkül, hogy mély csodálatot ne érzett 
volna iránta — fejezte be a szovjet asz- 
szonyokról való visszaemlékezését Henry 
Wallace.

„Ejnye, hát ez 
mégiscsak sok..ta

A/'főtérm karikázott végig — igazi, 
kerékpáron. Szoknya volt rajta, csak 
úgy repült, merthát bő volt. Kalota
szegi menyecskék nem hordanak szű
két, az bizonyos. A. kormánykerékre 
valami tarisznyát akasztott, biztos túró 
volt benne.

A polgár megállóit, szemüvegét 4 
homlokára tolta s úgy nézett utána.

_ Ejnye, hát ez mégiscsak sok. Már 
a falusi fejérnépek is kerékpáron fut- 
korásznak. No, lám-lám, hová fajul
tunk ...

Annyira csodálkozott, hogy azt gon
doltam: fel van háborodva. Szűk kis 
fejében nem fért el az a gondolat, 
hogy az úgynevezett bicikli használóit 
bőszoknyás falusi menyecskének ts jo
gában áll —, ha tudja már az egyen
súlyozás törvényeit és csenget, ha 
szembejő vele valaki.

A szemüveges polgár csodálkozásán 
egyáltalán nem csodálkozom.

Hozzászokott ahhoz, hogy egyedül 
az ő gimnázista leánya fusson kerék
párral a haját ondo’áltatni. E sorok 
az ő megnyugtatására íródtak. Ne fél
jen semmitől. Készüljön rá, nemsokára 
többet is fog látni Kolozsvár utcáin. Es 
mind elevenek lesznek. Hogy virágos 
bő szoknyának nem illik a kerékpárt 
Miért ne illenék? Különben is: ki jó- 
soita meg, hogy a paraszt örökké pa
raszt marad és keresztet vet, ha fele
sége kerékpáron karikázik a városba.

(- ó. -)

MŰVELŐDÉS ÉS SZÍNHÁZ
Egységes arcvonalon sorakoznak fel 
a szellem munkásai a nép érdekeinek

Volpone fehi$útásáról

KOLOZSVÁR. — Az írók, Mű
vészek és Újságírók Szakszerve
zeti Szövetségének kétnapos kon
gresszusa a romániai szellemi al
kotóknak valóságos parlamentje 
volt.

Ez a kongresszus, amely a többi 
szakszervezeti szövetségek kon
gresszusaival egyidőben folyt le, 
külsőségeiben is megmutatta, 
hogy a szellem és a művészet em
berei felismerik feladataikat és 
nemcsak mint szakszervezeti ta
gok, hanem mint irodalmi, zenei 
és művészi alkotók is a népi de
mokrácia szolgálatába állítják 
minden erejüket.

Az ünnepélyes megnyitó ülésen 
a különböző állami és művészeti 
intézmények képviselői mellett fel
szólaltak a fizikai munkások ki
küldöttei is és a kongresszus egész 
lefolyása bizonyítja, hogy a de
mokrácia megerősítéséért és el
mélyítéséért való harc frontján az 
irók és a művészek is megtalálják 
helyüket és sajátos feladataikat.

A DEMOKRÁCIA IDEOLÓ
GIAI ARCVONALÁN

A szövetség jelentését Marcel 
Breslasu alelnök terjesztette a 
kongresszus elé. Ebben a beszá
molóban nem a szakszervezet ér
dekvédelmi tevékenységén volt a 
hangsúly, hanem az írói és művé
szi alkotás kérdésein a jelenlegi 
helyzetben.

A két tábor küzdelme ugyanis 
Világviszonylatban és országunk
ban is nemcsak a politika és a gaz
daság területein folyik, hanem a 
szellem és a művészet területén is. 
A támadó imperialista szellem 
egyrészt, amint az az amerikai 
irodalomban és művészetben a 
legélesebben megnyilvánul, a hit
leri fajelmélet, (bukása után, az 
„amerikai évszázadiról énekel és 
az amerikai faj fensőbbrendüségét 
hangoztatja, másrészt pedig, a 
polgári kultúra bomlási terméke
ként, különféle elnevezések alatt 
kishitűségnek, az emberbe vetett 
hit hiábavalóságának, a magá
nyosságnak és a tehetetlenségnek 
a hangulatát terjeszti.

A demokratikus tábor szellemi 
arcvonalának ezekkel a hamis, 
káros és bomlasztó hangulatokkal 
szemben a valóság fölismeréséből, 

n

szolgálatára
az ember alkotó erejébe vetett bi
zalomból, a demokrácia erőinek fö
lényéből származó derűlátás, al
kotó kedv, a néppel való szolidari
tás és a népért való alkotás és 
küzdelem gyakorlatát kell képvi
selnie.

ÍRÓK, MŰVÉSZEK, ZENÉ
SZEK BESZÉLNEK AZ 
ALKOTÁS KÉRDÉSEIRŐL

A kongresszus kétnapos tárgya
lásainak javát a romániai irók, 
művészek, zenészek, újságírók leg
kiválóbb képviselőinek felszólalá
sai tették. Ha az ipari szakszerve
zetek kongresszusai főként azzal 
foglalkoztak, hogyan lehet a ter
melő munkát fokozni az üzemek-' 
ben, gyárakban, bányákban, műhe
lyekben, a szellemi alkotók azt 
tárgyalták meg, hogyan lehet a 
könyvet, a palettát, a zenét, az 
újságot minél hatékonyabban az 
egész nép alkotó munkájának 
szolgálatába^ állítani.

Ion Calugáru a román irodalom 
kérdéseiről beszélt, kihangsúlyoz
va azt, hogy a „nyugati.” irodalmi 
divatok befolyása nálunk is meg
nyilvánul bizonyos reakciós irók 
között, de az.élő román irodalom 
művelőinek legjava a realizmus — 
a szocialista realizmus példáján 
ihletett — szellemében törekszik 
arra, hogy a valóságból fakadó, 
utatmutató, mozgósító és lelkesítő 
müveket alkosson.

D. Negreanu rendező arra mu
tatott rá, hogy a román színházak 
életeben milyen mély változás kö
vetkezett be. Mind gyakrabban ke
rülnek színre a világirodalom 
haladó szellemű remekei, amint a 
román szerzők is realista alkotá
sokkal lépnek fel, mint amilyen 
például Davidoglu „Delta" cimü 
darabja, amely a Duna-torkolat 
halászainak életét viszi a színpad
ra- vagy Al. Kiritcscu „Michelan
gelo" cimü történelmi drámája- 
amely a nagy renaissance-müvész 
életét a modem tudomány ered
ményeinek felhasználásával tolmá
csolja.

Rendkívül érdekes és tanulsá
gos volt Alfréd Mendelssohn-nak, 
az ismert zenekritikusnak tanul- 
mányszámba illő felszólalása, aki 
a zene példáján mutatta be, hogy 
ez az első látásra elvontnak tűnő 
művészet is lehet terjesztője a ká
ros hatásoknak, aminthogy n nagy 
klasszikusok holyeflen bfalm&sțț 

müvei és sz, ilyen szellemben szü
letett modem alkotások segítőink 
lehetnek abban- hogy a közönség 
derűs, bizakodó, mozgósító, tehát 
jelenlegi építő korunknak megfe
lelő érzésekkel gazdagodjék-

Ebben a szellemben amely sze
rencsésen egyesítette a tárgyszerű
séget és a magas eszmei színvona
lat, beszéltek a többi felszólalók is.

NAGY ISTVÁN BESZÁMOL 
A ROMÁNIAI MAGYAR 
IRODALOM PROBLÉMÁI
RÓL

Nagy és rokonszenvező figye
lemmel hallgatta végig akongresz- 
szus közönsége Nagy Istvánnak, a 
kiváló magyar írónak majd egy 
óráig tartó beszámolóját a romá
niai magyar irodalom múltjáról, a 
haladó szellemű magyar irók har
cairól a múltban és most a reak
ciós áramlatokkal, valamint az uj
szellemü realista irodalom megte
remtéséért folytatott küzdelmeik
ről.

Lelkes tapssal köszöntötte a 
kongresszus Nagy Istvánnak azt 
a bejelentését! hogy a Romániai 
Magyar írók Szövetsége, a Romá
niai írók társaságával egyetértve, 
elhatározta csatlakozását a Romá
niai írók Társaságához, amelyben 
a román és magyar irók mellett, a 
Romániában virágzó harmadik iro
dalom: a jiddis irodalom alkotói is 
helyet kapnak,

A MAGYAR ÍRÓK KÉPVI 
SELŐJE A SZÖVETSÉG UJ 
VEZETŐSÉGÉBEN

A kongresszus ezután megvá
lasztotta az írók, Művészek és Új
ságírók Szakszervezeti Szövetségé
nek uj Vezetősécjét, amelybe egy- 
hangidag beválasztották Nagy Ist
vánt is. Nagy István szerepel a 
szövetségnek az. országos szak
szervezeti kongreszusra megvá
lasztott kiküldöttei között is.

Ay. irók, művészek és újságírók 
kongresszusa a tanácskozások vé
gén elfogadott határozati javaslata 
azt bizonyítja, hogy a demokrati
kus front, szerves xcsze az ideoló
giai front, amelyen egységesen so
rakoznak fel a szellemi és művészi 
alkotók, a népi demokrácia harcos 
megvédésének és az imperialista 
idcoléz^' befolyásolás leküzdésé
nek szcj . (.oxJjtíU. £—htí

(Magyar
Ben Johnson négyszáz éven át 

is elevenen gúnyoló fintora — 
Volpone, vagy a pénz komédiája
— kis hijján másfél évtizednyi al
tatás után éledt újra a kolozsvári 
színpadon. Kipellengérezett alak
jai: a röneszánszkori Velence ku- 
fár aranyhajhászai, a tömény kap
zsiság és önzés eszelős megszál
lottjai azóta is világban élők. Le
bontva róla a középkor jelmezét s 
a Ben Johnson adta karikatúra
jelleget, a pénz e kedden este látott 
avitt, de csorbuTatlan élei szelle
mes komédiájának nem egy alakját 
megtaláljuk a ma pergő napokban 
is. A világszinpad távoli és köze
lebbi tájain, bár arányban külön
bözőn, ma is élők és napjaink 
gondjain át belénk sebez mindent 
maguknak akaró mohóságuk vak 
szenvedélye.

A jőhnsoni darab Ștefan Zweig 
alkalmazó átdolgozása után Ernőd 
Tamás fordításában járja a ma
gyar színpadot. Az itteni felújítás
hoz Osváth Richárd válogatott, jól 
illeszkedő közzenét. Lantos Béla 
rendezésében, Szakács György ha
tást emelő díszleteivel keretezve, 
az együttes töretlen kedvű igyeke
zete megteremtette a népes nézőtér 
elismerését- A kedd esti felújítás, 
noha még nem hibátlan érték, a 
színház idénymüsorán rókonszmv- 
keltö állomás.

Sajnos, nem mindegyik színész
nek sikerült jól hordoznia a komé
dia légkörét. A kitűnő nevettető 
Csóka József a leventei Volpone 
fertőzőn szellemes komédiását 
időnként a tragédiá-hös pózai kö
zé veszítette. Perényi János tOVe- 
kezve küzdött a féktelen dühü 
Leone flotta-kapitány nem neki va
ló szerepével. Bara Margit gyá
moltalan Colombájtt kedves jelen
ség, de túlságosan egyszínű, kiben 
a többet sürgetést bátoritón csak 
néha villant. Szcndrcy Mihály 
Corvinoja elhihetőcn ostoba és há
lásan kacagtató. Dancsó György 
a VoVorc szerepében jól alakította 
a halálmadár-prókálor figuráját. 
Angi Béla az inkvizlciós biró nem 
nagyigényi, szerepében s Kapusi 
László, mint a sbirrek részeg izes- 
segii parancsnoka, jól oldotta meg 
a feladatát- Kozma Gt/ula, Papp 
József, Balázs Ferenc — szolgák
— stílusosan illeszkedett jelene
tébe.

Mint az előadás legjobbjai s a 
pénz nyavalyatörőseitöl szerepük 
szerint clkülöniilőket, külön meg
dicsérjük a vendég, szépen beszélő 
Kovács Györgyöt, aki az egész es~ 
tét színező, bonyolító Mosca ud- 
wZó szerepében, é*  P*PP.  Nusüt

Ssinhás)
aki a józan kurtizán Canina alak
jában maradéktalanul komédiába 
illően kacagtatott. A rangsorolás
ban az első helyet Kovács György 
érdemli csapongó, léha Moscajaértt 
aki könnyedén és fölényesen ját
szik az arany ember-napraforgói
val. Papp Nusi különösen az utol
só felvonásban volt kifogástalanul 
■ügyes. Kettejük után kell dicsér
nünk Sebesi Lászlót uzsorása, a 
vázzá vénült, de mindenkit mégis 
túlélni akaró Corbacoio alakja 
miatt. (h- 3-1.

Pénteken : 
Három a kislány

Ben Jonhson mulatságos, klasz- 
szikus komédiája, a Volpone még 
ma, csütörtökön este van műso
ron. Pénteken este Schubert bű
bájos muzsikáju daljátékát, a Há
rom a kislányt újítja fel a színház. 
Ebben a darabban mutatkozik be 
a kolozsvári közönségnek Sallay 
Margit, a szinház uj koloratur- 
énekesnője, aki Médy szerepet 
énekli. Schubert szerepében Kallós 
József, a Román Állami Opera te
noristája lép fel vendégként,

A Három a kislányt nem szűk- 
séges külön ismertetni a közön
séggel. Égjük legnépszerűbb, _ leg
közkedveltebb daljáték. A Három 
a kislány szombaton, vasárnap és 
hétfőn este is műsoron marad.

Sallay Margit:

— Szeretetted jöttem 
s szeretetet találtam

A Három a kislány próbája köz
ben néhány perces beszélgetésre 
kértük SaBay Margitot, a szinház 
most szerződtetett széphangu 
operaénekesnőjét.

Eközben mondta:
— Szívesen és örömmel jöttem 

Kolozsvárra, ahol, remélem, opera
szereplésemre is sor kerül. Opera
énekesnő vagyok, igy érthető ez a 
kívánság. Addig is, elsőként a Há
rom a kislányban lépek fel, majd 
a többi klasszikus operettben. 
Szeretnék minél többet játszani.

— S szeretném, ha itt, Kolozs
váron a közönség épp úgy szeret
ne, amilyen szeretettel jöttem. Az 
érkezésem kellemes volt. Olyan 
szeretetteljes, rokonszenves fogad
tatással találkoztam, amely el
felejtette azt, hogy egyedül érkez
tem hozzátartozók nélküli város
ba- E fogadtatás után úgy érzem, 
hogy nagyon jól fogom érezni itt 
magam.



Ez egyházi reaStciá megtörése szaWdá teszi Msldvában a magyar ayei¥ használatát 
és elmélyíti a román—magyar testvériséget

Ozlkó Nándor képviselő nyilatkozik a Világosságnak
BUKAREST. — Egyre több szó 

esik a moldvai magyarokról. 
Nemcsak a Magyar Népi Szövet
ség. hanem a román demokrácia fs 
egyre nagyobb gondot toi'dif az 
évszázadok óta magukra maradt 
csángók ügyén'ek-bajának. Amió
ta kiderült, hogy a jasi-jászvásári 
római katolikus püspökség terüle
tén mind a mai napig azért tiltják 
a híveknek a magyar szót, hogy 

„ erőszakos egyházi romátiositás se
gítségével megbonthassák a mold
vai és általában a regáti románság 
vallási egységét, a román demo- 
krácia segítő kezet nyújt a Ma
gyar Népi Szövetségnek ahhoz, 
hogy a moldvai csángóitat reak
ciós papjaik elnyomása alól fei- 

. szabadítsa és ennék a hányt-vetett 
sorsú moldvai néptöredéknek visz- 
szaadja anyanyelvét és emberi ön
bizalmát.

A demokratikus Románia ál
lampolitikává tette a nemzeti jog
egyenlőséget és ebben a jogegyen- 

’ tőségben a moldvai csángók is ré
szesülhetnek.

A Magyar Népi Szövetség meg
bízásából Csikó Nándor képviselő, 
a demokrácia régi harcosa, foglal
kozik a moldvai magyarság ügyé
nek rendezésével- A csángók már 
ismerik, mint apjukat s ahol meg
jelenik, összesereglik a nép, hogy 

> szavát hallja. Látogatásai nyomán 
Moldvában sorra keld kéznek a 
MNSz-szervezetek és e napokban 
száll ki a nemzetnevelésügyi mi
nisztérium megbízásából egy ro
mán és egy magyar tanfelügyelő, 

y hogy a legelső négy moldvai ma
gyar iskola épületét kijelölje , s 
tanszeméig "etet beiktassa Klézsén, 
Lecpedcn, Ferdinándort és egy 
még meg nem állapított negyedik 
községben. Itt is Czikó Nándor a 
kezdeményező.

A magyar tanítási nyelv mold
vai községekbe való bevez'ețese al
kalmából felkerestük bukaresti la
kásán Czikó Nándort és megkér
tük, nyilatkozzék moldvai benyo
másairól és terveiről.

ROMANTTIÁLÁS — A GÖ
RÖGKELETI ROMÁNSÁG 
MEGBONTÁSÁRA!

— A román demokrácia — 
mondja lelkesedéssel Czikó Nán
dor — megadta a lehetőséget, 
hogy a. moldvai csángók {elvehes
sek a kapcsolatokat a Kárpátokon 
túl lakó véreikkel. Most arra, ké
szülnek, hogy kellőképpen képvi
seltethessék magúkat a Magyar 
Népi Szövet  ség temesvári kon
gresszusán-

A közlés kedves meglepetés, 
íme, először történik meg. hogy a 
moldvai csángók szabadon bekap
csolódhatnak az ország fejlett 
nemzetiségi közéletébe. Reakciós 
papjaik semmiféle gáncsvetés® sem 
akadályozhatja meg, hogy Dózsa 
György tüzes trónusának városá
ban. Temésvárott, ők is hozzájá
ruljanak népi demokráciánk fej
lesztéséhez-

— A nép nem fél már rosszin
dulatú papjaitól — folytatja Czi
kó Nándor — és most már tudja, 

, hogy mt a szabadság. Klézsc köz
ségben népgyülést tartottunk a 
Magyar Népi Szövetség székhazá
ban és legnagyobb megelégedé
semre hallottam, hogy a nép visz- 
Bzateftc helyére a kálvária tizen
négy mrgbccsfclcnii-clt keresztjét. 
Ezeket magyar feliratuk miatt 
Hoydin Ferenc. a, község nlébáno- 
sa, döntette le és hordotta világ 
csúfjára egy istálló mögé. Lccpc- 
den is felbátorodott a m'p. Kint, 
járt a faluban a mukkor Bókéból 
a megyefönök és megkérdezte a 
falusiakat, hogy milyen nyelven 
beszélnek- Egy talpraesett csángó 
®zt válaszolta neki, hogy héjje, 
reggeltől vasárnap estig csal: nLa- 
gtfat'tib a templomban azonban va
sárnap kéiónin át románul, mert 
így parancsolja a pap.

Megkérdezzük, hogy a hir sze
rint nagyon .-'maradt moldvai 
Csángók hogyan találják fel ma
riikat a mai világban? Czikó

Nándor mosolyogva válaszol:
— Nem szabad azt hinni, hogy 

a csángók mind elmaradottak. 
Sok a munkás is közöttük a leepedi 
Magyar Népi Szövetség elnöke, 
Zöld Ferenc festömunkas rendesen 
a buhusi szövőgyárban szokott 
dolgozni. Faluja most például ar
ra büszke, hogy közadakozásból 
kicsiny vasúti állomást épített a 
falu mellett elvezető uj vasútvona
lon. Az épület felavatásánál a 

fogadták körük-
Ion. Az épület 
csángók lelkesen

Czikó Nándor érdekesen magyarázza, 
hogy mennyire csak az egyházi reakció 
megtörésén múlik a moldvai csángó
kérdés megoldása.

Itt van például a hírhedt Talmacsel 
József minorita házfőnök esete. Erről a 
papról már 1931-ben megírta Domokos 
Pál Péter, a moldvai magyarság nép
rajzi kutatója, hogy „a magyarok iránt 
és magyar szó iránt gyűlölettel viselte
tik és annak dacára, hogy hivei magya
rok és a magyar hivek egyházi adójából 
tart magának autót, a fennhatósága alá 
tadozó templomokból száműzte \ n magyar 
szót. Nos, az idők változtak, de Tal- 
macscl József maradt a régi. Nem is tűrte 
tovább basáskodását a nép. Hiába pró
bálta megakadályozni a hivek magyar 
beszédét, a Magyar Népi Szövetség meg
alakulását és a magyar iskoláztatás beve
zetését, intrikái nem sikerültek, s végül is 
megszökött Moldvából, állítólag Nagy
váradon van, talán azért, hogy ott foly
tassa aknamunkáját az együttélő népek 
békéje és egyenjogúsága ellen. Lccpeden 
azonban," amióta Talmacsel József páter 
eltűnt, nemcsak a magyar nemzetiségi -------- ...c .... . ................ ..
szervezkedés vált szabadabbá, hanem a ro- ról hazaérkezett Kompoth Pétertől.

ÍlJV'íní'r István., a Gázgyár szemezte meg a tatl:o9
gyárat, de nem vetette a szeg-Jehetéxést sem

KOLOZSVÁR. — Még stabilizá
ció előtt történt. A Széchenyi-téri 
pia.c és a Dózsa György-utca sar
kán egy fiatal, birgcNicsizmás 
fiatalember szólitgatta a járókelő
ket:

— Tszkő... sszharin... tszkő.,, 
Két férfi lépett melléje.
— Hogy a tűzkő? — kérdezte 

az egyik.
— Ötvenezre s...
— És a szaharin? — tudakozó

dott tovább. ,
— Ezres a pilula ...
A két érdeklődőnek különös 

óhaja támadt. Arra kérték az 
árust, hogy kövesse őket. A fíu 
megijedt, de ment. Amire meg
érkeztek a GESz hivatalába — 
mert ellenőr volt a két „vásárló" 

már üresek voltak a zsebei, 
mert útközben észrevétlenül él- 
ha.jigált belőlük mindent. Az egész 
árukészletét: szaharint és tűz
követ is.

A hivatalban kérdésekkel ostro
molták. Kivallatták, aztán el
engedték.

FELGÖNGYÖLÍTIK 

A FONALAT

Közvetlenül, hogy a tiizköves fiú 
elhagyta a vármegyeháza épületét, 
a két férfi is kifordult a kapun. 
Kezükben volt. a. fonál vege, indul
tak felgöngyöliteni. Hosszas volt 
a munka, mert hosszú volt a fonál. 
Bukaresten keresztül vezetett 
vissza Kolozsvárra. A türelmes 
munka eredményt hozott: október 
tizenhetedikén az utolsó állomásra 
értek ...

Október lí.én léptek át a ko
lozsvári gázgyár, a „Gaz'n.l“ sz.ö- 
vetkezet kapuját. Leellenőrizték a 
bejelentett, árukészletei. Minden 
rendben volt.

Aztán a gyár működése, munka
meneté felél érdeklődtek. Megtud
ták, hogy fcstékgyártással kísér- 
léteznék. Engedélyt, kértek .arra, 
hogy bepillanthassanak " labora- 
tóriumba 

ben Chivu Sțojca bakómegyei kép
viselőt. az államvasutak régi de
mokrata harcos vezérigazgatóját.

A csángóknak már nem az álla
mi hatóságokkal van bajuk, mint 
annyiszor a múltban, hanem a ré
gi elnyomáshoz ragaszkodó pa
pokkal. akik a Vatikán számára 
úgy akarnak a görögkeleti román
ság szivében egyházpolitikai had
állást teremteni, hogy továbbra is

hogy a leepedi nagygyűlésen, ahol 
a falu apraja-nagyja jelen volt, a 
nép nagy érdeklődést tanúsított az 
uj gazdasági törvényhozás, a sta
bilizáció. a kösellátással kapcsola
tos gabonabeszolgáltatások és a 
Maniu-per kérdései iránt. Egy 
idős csángó Czikó Nándor beszéde 
után felszólalt és azt" mondotta: 
^Képviselő testvér! Azt a hegyet 
is elhord juk, ha Groza Peter 

tiltják előlük a magyar éneket és mondja, csak hagyjanak magyarul 
beszédet. Czikó Nándor elmondja, beszélni a templomban is!"

mán—magyar testvériség is elmélyült.
— A lccpcdiek minden gondja most az 

iskolaépület Javítása — magyarázza 
Czikó Nándor — és az a feltűnő, hogy 
a szomszédos román községek is áldozat
készen hozzájárulnak az uj magyar is
kola költségeihez. Szegény görögkeleti 
vallása románok adakoznak és ki vem 
támogatja a magyar iskolát? Néhány 
meggazdagodott csángó. Ezek Talmacsel

Közös ismerősre terelődik a szó: a fia
tal Kompoth Péterre, aki nemrég tette te 
középiskolai vizsgáját Kolozsváron, a 
Pctőfi-alap segítségével.

— A leepedi népgyűlésen — meséli 
Czikó Nándor — felkeresett a Magyar 
Népi Szövetség helyi ifjúságának kül
döttsége és elhívott a fiatalok gyűlésére. 
Egy nagy szoba és a pitvar telve volt 
fehéringes és vörösöves csángó ifjakkal, 
sok leány is volt kezdik. Ragyogó arc
cal fogadtak és előadták mindazt, amit 
tizenkét nap alatt tanultak a Kolozsvár-

— Érdekelnek bennünket a. ki- 
sérlete-'ések — mondották.

2 MILLIÓ 850.000 
• ' PASZTILLA

Bent, a kísérleti teremben egy 
darabig nézelődtek, aztán a fióko
kat; kezdték huzigálni. Belenéztek 
mindegyikbe. Végül egyikben meg
találták, amit kerestek: szinültig 
volt szaharin-t abblettákkal!

— Ez mi? — kérdezték.
J Senki nem tudta megmondom 
Azt sem tudták az alkalmazottak, 
hogy mi az, azt sem, hogy hogyan 
keiült oda. Rövid vizsgálat után 
előkerültek a gyártók: két ve
gyészhallgató diák a gyár alkal
mazottai. Elmondották, hogy az 
igazgató, Weltner István rendele
tére gyártották az édesítőszert 
1945 novemberében fogtak hozzá 
és 1947 szeptemberében hagyták 
abba a gyártást Ezidő alatt, hoz
závetőlegesen, 49 kilót gyártottak, 
ami 2,800.000 pasztillának felel 
meg.

— Mi rendeletre gyártottuk — 
mondották —, hogy minek, nem 
tudtuk. Azt hittük, becsületes 
munkát, végzünk ...

Mint utólag kiderült munkaidő 
után dolgoztak és hatalmas össze

BUKAREST. — A közalkalma
zottak szervezete az elmúlt napok
ban országos kongresszust tar
tott- Ezen a kongrcasr.uson ■— 
amely második a felszabadulás 
óta — megállapították, hogy az 
állami ügymenetben túlságosan 
kifejlődött a bürokrácia, ami visz- 
szaélésckrc, korrupcióra adhat al
kuimat.

A közalkalmazottak meg akar 
ják szüntetni a bürokratikus ren
det., ki akarják kü «übölni a ká
ros haleau hibákat. Ennek érie
kében felhívással fordultak az

páter hivei, a választásokon is Maniura 
szavaztak s most hatalmukat féltik a ma
gyar iskolától.

A falu nyakáról eltávozott Talmacsel 
Józsefről különben most derül csak ki sok 
minden. A "falu szája megeredt. A csán
gók nem rejtik többé véka alá keserű ta
pasztalataikat. Ez a páter csendőröket 
uszitott saját híveire, ha azok magyarul 
beszéltek, a nép nyelvén prédikáló Mi-

meo a csángó az olsö Petöfi-wrseiÎ
Czikó Nándor elérzékenyedik.
— Nem tudtam a könnyeimet vissza

tartani __ mondja —, amikor a verseket
és énekeket hallottam. A leepedi magya
rok úgy tudják, hogy nyolcszáz éve lak
nak ott s gyermekeik, akik még irni- 
olvasni sem tudnak magyarul, most 
anyanyelvükön adnak elő Petőfi-versekett 

Csodálkozva kérdezzük, hogy mikép
pen tudták megtanulni a magyar szöve
geket?

— A 
Nándor.
magyar

csángók ügyesek — feleli Czikó 
— Kompoth Péter felolvasta a 
szöveget. Társai román helyes

gű részesedést kaptak, a bevétel 
20 százalékát.

Weltner István előbb tagadni 
akart, de aztán vallott.

A gázgyártás után visszama
radt szaharinelőállitásra alkalmas 
melléktermékekből csinálták az 
édesítőt, A feketepiacon értékesí
tették. 800—10D0 lejéit adták da
rabját. Közel 3 milliárd lejt jöve
delmezett a titkos szaharingyár. 
Az árusítás a kolozsvári és a bu
karesti piacokon történt, alkalmi 
utcai árusokon keresztül. Kolozs
váron főbizemányos is volt, az 
„Aesculap" gyógyszertár, amely
nek tulajdonosa, Schaffcr Zoel 
nagyban vásárolta a silányminő- 
ségü édesítőszert.

MI JOBB?
A GESz ellenőrei jegyzőkön} - 

vet készítettek és tovább nyomoz
tak. Eredményesen, mert megálla
pították, hogy Weltner igazgató 
ur nemcsak szaharinnal. de szeg
gel is kereskedett. A gyár nevére 
és számlájára a Titan-Nadrag- 
Kalán müvektől szeget vásárolt, 
amit elsikkasztott és elfcketézetr.

A GESz ellenőrei késő délután 

szemben, akik rabságba akarjak 
dönteni az egész, világot.

ország köztisztviselőihez, amely
ben felszólítják a köztisztviselő
ket:

Járuljanak hozzá a stalúliriició 
nicgcríísitéséhez, a bürokrácia 
okozta pénzügyi visszaélése;» le
leplezésével, az állami költsc.gve- 
lés egyensúlyának megérő-.Ib sé
vel, a reakciós, visszaélő etemet, 
leleplezésével é-s elűzésével. Beeső 
Jetes, igazságos cs gyors mtuiká- 
val szüntessék meg a bürokráciái-. 
Támogassák a görög, spanyol, hi
nni és idonéz népek szabadsághar
cát az imperialista ehuoniókk.al 

nuez szerzetest büntetésből elhelyeztette * 
amikor a helyébe küldött Simon Ferenc 
csángó eredetű, de a magyar nyelvet 
üldöző papot a falu elkergette, megát
kozta a lecped íeket, bezáratta a templo
mot cs még a kötelet is elvitette, a torony
ból. nehogy harangozhassanak. Ez azon
ban Taimacsel páter jellemének csak 
egyik vonása, mert ugyanekkor lehullott 
a lepel arról a mérhetetlen kapzsiságról 
is, amellyel ez az ember a gondjára bí
zott katolikus hívőket zsarolta és fosz
togatta.

— Amióta a nép megszabadult gonosz 
rosszakarójától — mondja Czikó Nán
dor —, azóta a moldvai katolikus temp
lomokba is visszakerülhet a hős Bálint 
dános képe. Ez a bátor katona 1878-ban 
a Románia függetlenségéért vívott tö
rökellenes háborúban kitüntette magát s 
vitézség! okiratát Bakó megye minden 
templomában kifüggesztették. Talmacsel 
páter kitiltotta a táblát a templomokból 
a magyar név miatt.. . Aknamunkájának 
most vége szakadt és a magyar nyelv 
jogainak visszahelyezésével Románia 
csángó hősének neve is visszakerült * 
méltó helyére.

FF ETJ _ t Ff

irással leírták, amit hallottak s a romá
nul irt magyar szövegből megtanulták a 
verseket. Így jutott először a szájukba 
Petőfi-vers!

Valóban, ez a megható mozzanat 
árulja el legjobban, hogy mi kezdődött 
meg ma a molcfiai magyarok között. 
Élni akarnak a demokratikus Romániá
ban kapőtt jogokkal, az egyházi reakció 
minden mesterkedésével szemben is vissza 
akarják szerezni anyanyelvűk szabadsá
gát és öntudatosan részt kívánnak venni 
a népi demokrácia megalapozásában.

(- b - r.)

jöttek el a gyárból és magukkal 
hozták a szaharingyáros gázgyár
igazgatót. Weltner István most 
börtönben ül és valószínűleg azon 
elmélkedik, hogy mi rosszabb do
log':

— Feketén gyártani szaharint, 
vagy cukor nélkül, feketén inni a 
rabkávét.

*
A kínuzsvári GESz-ellenőrök, 

bravúros nyomozás után, leleplez-, 
ték a város egyetlen és titkos*  
szaharingyárát. Egy gyárat, ami-’ 
ről senki sem tudott. Mindenki, 6 \ 
gondolta, hogy a forgalomba” 
lévő szaharint Ausztriából csev. \ 
pészik az országba. Weltner igaz
gató ur leleplezése megdöntötte 
ezt a tévhitet.

És okos emberek Tévén, más ká
rán tanulunk. Nem is volna olyan 
rossz ötlel nemzetgazdasági szem
pontból sem, ha az eddig titkos 
szíiharingyártást nem titkos sza- 
haríniparrá fcjlesztcnők.

A kolozsvári törvényszék rövi
desen letárgyalja Weltner Lstván 
és bűntársai bünperét.

befejező részében 
köz,ti.rí viselőket, 

állítják a fc.i- 
l-ri'tafáb-i. 

a kiáltvány 
Mer 

vezet őrnek

A kiáltvány 
felszólítja a 
hogy munkájukat 
Jödő népi demokrácia szol 
az ország javára, 
utolsó nionlata a 
raszt.párt. 
megbüntetését kori.

Pa-
Dlíclőbbí



Négy Korosait
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AZ „OLEZAR" zöldség- és fő- 
• elékfélék’kolozsvári hivatala Ko- 
’.ozsvárt a Május 1-utca 13. szőni 
alatt (II. emelet, Victoria szövet
kezet) megkezdte működését. Az 
összes zöldségkereskedők, vala
mint azok a kereskedők is, akik 
egyéb cikkek mellett zöldségfélék 
(burgonya, hagyma, bab, stb.) áru
sításával is foglalkoznak, ilyen
irányú kereskedelmi tevékenysé
gül: további gyahorolliatásának 
biztosítására kötelesek azonnal be
iratkozni tagokként az „OLEZAR1* 
szervezetbe, különben a szabotázs
törvény rendelkezései szerint meg
büntetik őket. Beiratkozni lehet 
naponta az „OLEZAR" liivatalas 
helyisükében délelőtt 9 és 13, dél
után pedig 16 és 18 éra között.

NYUGTÁZÁS. J. Anna munkaképte
len, beteg nő részére B. B. kolozsvári 
lakos lejt juttatott el szerkesztősé
günkbe. Az adományt nyugtázzuk és ren
deltetési relvére juttatjuk.

MEZŐGAZDASÁGI GÉPEK 
és szerszámok behozataláról fo
lyik tárgyalás Románia és Jía- 
gyarország között. Kít magyar
országi szakmai gyár szállítja 
— megegyezés esetén — az igé
nyelt mezőgazdasági gépeket és 
szerszámokat. Magyar műszaki 
szakértők felajánlották közre
működésüket az IAR-tipusu 
traktorok tökéletesítésére.

A NYUGDIJAKAT január elsejétől 
kezdve a Csekkpénztár utján fizetik ki, 
illetve juttatják el a nyugdíjas lakására. 
Ezzel a rendszerrel, amelyet több más ál
lamban már régóta bevezettek, a nyug
díjasok mentesülni fognak különösen az 
őszi esős időben és a téli hidegben a 
pénzügy igazgatóságok nyugdijosztálya 
előtti ácsorgás és tolongás kellemetlen
ségeitől.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG nő
bizottsága értesíti Romocsai István ko
lozsvári szabómester hozzátartozóit, hogy 
Ar.derlik István maglódi (Pest vármegye) 
hadifogoly Írásbeli üzenetet hagyott hátra 
a MNSz nőbizottságánál. Eszerint Ro
mocsai István a 7147 számu hadifogoly- 
táborban, Georgievszkben (Kaukázus) 
van. Egészséges és várja hazaszállítását.

A VÁLLALATI LELTÁROZÁSOKAT 
végző vármegyei bizottság felhívja az 
összes olyan kolozsvári és kolozsmegyei

0 ko’omári
Október 23-án, csütörtökön dél

után 6 órakor V. kerületi tisztújí
tó közgyűlés a szervezet Türr Ist- 
ván-utca 36 szám alatti székhazá
ban.

Délután 6 órakor IV/1 kerületi 
tisztújító közgyűlés a Deportaltak- 
utcai református elemi iskolában.
\ A Magyar Népi Szövetség kolozs
vári szervezetének vezetősége a 
kerületi szervezetek mincícn tagját 
meghívja és feltétlenül számit 
megjelenésére.

Katonai tájékoztató megbeszé
lést tart pénteken délután fél hét 
<5rakor a Magyar Népi Szövetség 
kolozsvári ifjúsági szervezetének 
vezetősége. Felhívja a katonai 
szolgálatra behívott korosztályhoz 
tartozó ifjakat, hogy a megbeszé
lésen saját érdekükben jelenjelek 
meg a Farkas-utca 7 szám alatti 
MNSz székház ifjúsági irodájában.

Színházak és mozik műsora:
AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 

ÉS OPERA MŰSORA:

Csütörtökön este fél ó órakor: Volpo- 
ne, vagy a pénz komédiája. Kovács 
György vendégjei lépésével.

Pénteken este fél R órakor Sallay 
Margit opcracnckcsnő bemutatkoza-.a, 
KAIM József, az Állami Opera tenoris- 
tíjána' vendé .fellépésével: Három a kis
lány. Bcmutatóbcrlct 3 szám.

Szombaton délután fél 4 órakor: Vá
ratlan vendég. Ifjúsági előadás, Beveze
tő: mond: ürüli Emánucl kollégiumi 
tanár.

Szombaton este fél 8 órakor: Három 
a kidínv (Napibérlct 3.)

A színházat kellemesen fűtik.

ipari, kereskedelmi és szállítási vállalato
kat, ameiyek a 9—1?47 számu rendelet
ben előirt leltározási ivet elháríthatatlan 
akadály miatt még nem töltötték ki, hogy 
nyújtsanak be felbélyegzett kérést a vár

megyei leltározási hivatalhoz, igazolva azt, 
hogy’ miért nem tudtak válaszolni a fel
tett kérdésekre. Ellenkező esetben a gaz
dasági szabotázsról szóló törvény bün
tető rendelkezéseit alkalmazzák velük 
szemben. A kéréseket október 24-15 a 
Vármegyeháza 51. számu szobájában 
kell beadni.

SZABOTÁZS PEREKBEN a 
nagyváradi ügyvédek sem vál
lalják a vádlott védelmét, mert 
összeegyeztethetetlennek tartják 
olyan egyének részére a jogvéde
lem nyújtását, akii: — a közös
ség érdekeinek lábbaltiprásával 
— a maguk önző anyagi érde
keiért követnek el árdrágítást, 
üzérkedést A határozatról a 
nagyváradi Ügyvédi Kamara 
táviratilag értesítette Patras- 
eatiu igazságügyminisztezt. 

(*)  ÉRTESÍTÉS. A Legfelső Tiszto
gató Bizottság értesiti az érdekelteket, 
hogy a kedden elmaradt kihallgatást folyó 
hó 24-én, pénteken délután 3 órakor fog
ja megtartani. Legfelső Tisztogató Bi
zottság.

TILTOTT HATÁRÁTLÉPÉSÉRT és 
csempészésért a nagyváradi törvényszék 
Weber Imre nagyváradi kereskedőt 3 hó
napi börtönre ítélte. Rövid Pál nagyvá
radi kereskedő szinten 3 hónapi börtönt 
kapott, mert a vajat a hivatalos árnál 
drágábban árusította.

VESZEDELMES EMBERCSEM
PÉSZTÁRSASÁGOT tartóztatott 
le a szatmári rendcTs'ig. Elfogták 
Klem Ármin szatmári bélyegző
készítőt és Róth Ferenc magyar
országi illetőségű egyént. Rót! 
valódi neve Bdhnanu Károly. 
Ketten eddig 60 romániai egyént 
csempésztek át a magyar határon, 
azzal az ámítással, hogy külföldi 
összeköttetéseikkel Magyarorszá
gon, Ausztrián és Olaszországon 
keresztül Palesztinába, illetve 
Amerikába tudják őket kijuttatni. 
Áldozataiktól 5—150 dollárt zsa
roltak ki, Mr iryarországra érve 
bűntársaik minden vagyontár
gyuktól megfosztották őket. A 
vizsgálat széles körben folyik.

Október 23-árt> csütörtökön este 
fél 7 órakor Foksányból és Mára- 
marosszigetről a közelmúltban ha
zatért. hadifoglyok gyűlést tarta
nak a Magyar Népi Szövetség 
Farkas-utca 7 szám alatti székhá
zának hadifogoly-irodájában. A 
MNSz hadifogolyirodájának veze
tőivel együtt megbeszélik mind
azokat a munkalehetőségeket, kö
zös és személyi vonatkozású ten
nivalókat, amelyek a hazatért ha- 
difogljpkra várnak.

Október zyán, csütörtökön délután 6 
órakor V. kerületi tisztújító közgyűlés a 
szervezet Türr István_utca 30 szám alatti 
székházában.

Délután 6 órakor IV/ r. kerületi tiszt 
vjitó kötevülés a Depcrt iltak-utcai re
formátus elemi iskolában.

A Magyar Népi Szövetség kolozsvári 
szervezetének vezetősége a kerületi szer
vezetek minden tagját meghívja és feltét
lenül számit megjelenésükre.

A ROMÁN NEMZETI SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

Csütörtökön este 8 órakor: Névtelen 
csillag. (Bemutató előadás.)
KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:

CAPITOL: Emberek a havason. Díj
nyertes magyar film.

CORSO: Corvetta K. 22$.
RIO: Megbélyegzett asszony. A leg

szebb francia filmek sorozatából. Scssuc 
Hayakawa, I.isc Dclatnarc és Victor 
francén. Előadások: 3, 5, 7 cs 9 órakor.

ROYAL: Szerelem a hóban. Sonja 
Hcnnic legújabb jégrcvü-filmje. Jack 
Oakiéval.

SEÍ.F.CT: Adio Cherié. Főszerepben: 
Dániellé Darieux. Előadások kezdete: 3, 
j, 7 cs 9 órakor.

URÁNIA: Karády: Ne kérdezd, kt 
Voltai».

MAROSVÁSÁRHELY. — Több 
hangulatos estét töltött az „Édes
lyuk" vendéglőben egy magános, 
jólöltözött ur. Vacsoráját rendsze
rint román nyelven rendelte, de 
szavai közé német és francia sza
vakat is kevert. A bőkezű vendég 
legutóbb szintén vacsoránál ült, 
mikor egy ismeretlen férfi lépett 
az asztalához.

— Egy pillanatra, uram! ...
A magános ur összerezzent a 

vállára nehezedő kéz alatt és za
vartan tekintett fel az idegenre, 
aki tovább folytatta szavait:

— Feltűnés nélkül kövessen a 
rendőrségre.

Bármilyen diszkréten zajlott le a 
kis jelenet, a vendéglő vacsorázó 
közönsége mégis érdeklődve for
dult az asztal felé. A helybeliek 
felismerték az egyik férfiben Mol
dovait Petre rendőrtisztet, aki a 
közelmúltban ugyancsak az Édes
lyukban kerítette kézre az utóbbi 
idők legveszedelmesebb rablógyil
kosát, a „bukaresti rém"-el.

ÉN LUNGU IOAN BUKA
RESTI MÉRNÖK VAGYOK

A bukaresti ur még megkísérel
te a tiltakozást és iratokat szedett 
elő zsebéből.

— Tévedés lesz mondotta 
felháborodottan és magabiztosan 
—, én Ltttițu Ioan bukaresti mér
nök vagyok és figyelmeztetem, 
hogy okvetetlenkedésének követ
kezményei lesznek.

A biztos fellépés talán meg is 
zavarta volna a rendőrtisztet, ha 
nem lett volna tárcájában a te

BUKAREST. — Október 26-án,. 
vasárnap sorrakerülő Románia—■ 
Lengyelország nemzetek közötti 
labdarugómérkőzés miatt a Komán 
Labdarugó Szövetség a vasárnap
ra kitűzött NB I- bajnoki mérkö- 
zéseket október 30-ára, csütörtökre 
halasztotta el. Vasárnap a román 
—Lengyel válogatott, mérkőzése 
napján csak Román. Kupa-mérkő
zések lesznek. Kolozsváron a helyi 
vasutasok a máramarosszigeti Ti
sza együttesével- játszanak a Ro
mán Kupáért.

Október 30-án, csütörtökön a kö- 
vetkező NB I-es mérkőzések kcrül-
nek lejátszásra:

Kolozsváron: Vasas—Jiul, ve
zeti Mann Aurel (Nagybánya).

A ROMÁNIA—LENGYELOR
SZÁG nemzetközi labdarugómér
kőzést, ame’vet vasárnap Buka
restben játszanak le.-a'magyaror
szági Kamarás Árpád vezeti*

ROMÁNIA—MAGYARORSZÁG 
női asztalitenisz mérkőzés lesz va
sárnap Bukarestben az Európa 
Kupáért. A romániai válogatott
ban Kolozsvári Sári, a KKASE 
válogatott, versenyzője is játszani 
fog.

A POZSONYI Zvleniciari férfi 
kosárlabda csapata szombaton Ko
lozsváron játszik a Dermma 
együttesével. A nemzetközi mér
kőzést a bőrgyáriak pályáján ját- 
száiC le.

A Szovjetunió labdarugó baj
nokság I. osztályából a Légierők 
csapata esett ki cs helyébe a mosz
kvai Lokomotiva került, be.

AZ OLASZ NB I. labdarugó 
mérkőzéseinek vasárnapi eredmé
nyei: Milano—Bologna 2:1 (1:0)- 
Sampdoria—Atalanta 1:0 (1:0). 
Bari—Salernitana 0:0. Trientino— 
Juventus 1:0 (1:0). A'essandria— 
Livomo 1:0 (1:0). Torino—Pro
Patria 2:0 (0:0). Modena—Geno
va 3:2 (2:0). Napoli—Vivcnza 1:1 
(1:0). Inchese—Fiorentina 1:0 
(1:0). Laz-io—Internacionale 1:0 
(1:0). A bajnokságban a Torino 
vezet 10 ponttal, második a Mila
no, In'crnationale és Juvențus 8— 
8 ponttal..

BELGRÁD—PRÁGA városok 
kö/.ötti atlétikai viadalt tartottak 
Bclgrádban. amelyet a bdgrâdi 

mesvári rendőrség rádiógramos 
körözése: „Morozov Nicolae, Lapu- 
san Ioan, Valeanu Ioan és Lungu 
Ioan veszedelmes nemzetközi be
törő Marosvásárhelyre menekült. 
Mérnöki címet 1 tasznál. Temesvá
ron számos betörést követett el. 
Kérjük letartóztatását".

A vita lezárult s az elegáns ur 
ellenállás nélkül követte a rend
őrségre igazoltatóját. Az ügyeletes 
tiszti szobában továbbra is fölé
nyes hangon próbált hatni az ott- 
lévő rendőrtisztekre. Azok azon
ban biztosra mentek.

— Megmotozni! —• hangzott el 
a parancs és a motozás meglepő 
eredményeket produkált.

ÖNÖK NYERTÉK MEG A 
JÁTSZMÁT, URAIM ...

A fölényes ur zsebéből szabályos 
iratok halmaza került elő, me
lyeknél csak az volt a baj, hegy 
ugyanazon fénykép mellett négy 
különböző névre szólt. Az iratok
kal együtt a motozó kezek a. ma
gános ur magabiztonságát és fölé
nyét is kiemelték és az most cini
kusan válaszolva, elnevette ma
gát:

— Vesztettem, uraim, Önök 
nyerték meg a játszmát — mon
dotta, miközben arany cigaretta
tárcájából még sürgősen kiemelt 
egy illatos amerikai cigarettát és 
rágyújtott. Jó szemük volt, az va
gyok, akit keresnek.

Kopogni kezdett az írógép is és 
most már Lungu, Valeanu, Moro
zov és La.pusan mérnök ur rész
letes beismerő vallomását vették

Aradon: ITA—Dermata, vezeti 
Bogdán (Szatmár).

Ploestiben; FC Ploesti—Univer- 
sițatea, vezeti Ereund A paca . (Te
mesvár).

Marosvásárhelyen: RATA—CFR 
(T), vezeti Purcarcte (Bukarest).

Resicán: UDR—Ciocanul, vezeti 
P- Kroner (Bukarest).

Mirigyesen: MMSC—Szabadság, 
vezeti Ceaureanu (Bukarest).

Bukarestben: Juventus—Hadse
reg, .vezeti C. Iliescu (Bukarest). 
CFR (B)—Unirea Tricolor, vezeti
Alexandrini (Bukarest.).

Az NB II. negyedik csoportjá
ban a következő mérkőzések ke
rülnek lejátszásra csütörtökön, ok
tóber 30-án:

5 f O 8 1 Hl R 4 I) O

versenyzők 108.5:99.5 arányban 
nyertek meg. Eredmények: 400 m. 
gátfutás; 1. Sabolovíci (B) 55 mp- 
2. Srp (B) 56 mp. 3. Schneider 
(P) 57.2 mp. 200 m. síkfutás: 1. 
Paracek. (P) 22-2 mp. 2. Laznicska 
(P) 3. Stefanovics (B) 500 m. 
Stcfanovics (B) 15 perc 07.2
mp. (Uj jugoszláv csúcsered
mény). 2. Vomacka (P) 15 perc 
25-4 mp. Gerely: Vujacjos (B) 57 
m. 77 cm. 800 m. síkfutás: C?mj 
(B) 1 nerc 58.4 mp. Kalapács: Gu- 
bian (B) 58 m- 24 cm. (Uj jugo
szláv csúcseredmény). 4 r.4Ó0 m. 
váltófu*ás : 1 Bclgrád 3 perc 23.4 
mp. 2. Prága 3 perc 27.2 mp.

PRÁGÁBAN október 24-éa Cseh
szlovákia—Franciaország ökölvívó 
mérkőzésre kerül sor. Francia or
szág színeit a következők fogják 
képviselni: Boizel. Le Guilon, D?s- 
hayes. riairabedia, Trcmac, Se- 
inoin, Kobutski, Bigot.

LONDONBAN a Qncen's Club 
nemzetközi teniszversenyének ered
ményei: Borotra (Franciaország) 
—Tloczisz.’'y (Anf’lia) 6:1, 6:2. 
Petra (Franciaország)—J. Harp^r 
(Anglia) 6:3, 6:4. Biliing (Anglia) 
—Collín (Franciaország) 6:3. 6:4. 
Butler (Anglia)—R. Dubuc (Fran
ciaország) 6:4. 3:6, 6:3. Férfi pá
rosban: Borotra, Brugnon (Fran- 
ciaorszák)—Oliff, Coldham (An
glia) 6:4, 6:1- Harper. Butler (An
glia)—Petra., Dubuc (Franciaor
szág) 5:7. 6:3, 6:3.

A GÓLLÖVÖ LISTÁN Bonyhádi 
(ITA) vezet 15 góUal. 12 gólt rú

jegyzőkönyvbe a jő fogást csináló 
rendőrtisztek. A román nyelven 
kívül oroszul, németül, franciául 
beszélő nemzetközi betörő Temes
váron csak öt nagyobb betörést 
ismert be. Csak ékszerészeket lá
tott meg. Budapesten végezte a 
ka.sszafuró iskolát és mint büsz
kén eldicsekedett vele, a leg
komplikáltabb páncélszekrényt is 
tiz perc alatt kinyitja. Pontos ne
vekre és helyekre már nem is em
lékszik, csupán annyit tudott még 
mondani ezekkel kapcsolatban, 
hogy szép munkát végzett és jó 
zsákmány volt.

KINCS A BÁDOGDOBOZBAN
Még a. hajnali órákban kiszállt 

a rendőri bizottság a letartózta
tott betörő , Deák Farkas-utca 7 
alatti lakására. . Még szeptember 
első napjaiban költözött ide a' 
„mérnök ur“.

A szekrényben kitűnő szövetből 
készült ruhák, a legdrágább kivi
telű fehérneműk garmadája s az 
egyik ruhacsomó alatt egy bádog
doboz.

Aranygyűrűk, csillogó tüzű bri
liánsok gurultak szét az asztalon, 
amikor a nyomozók kifordították 
a doboz tartalmát az asztalra. A 
betörő' igazat mondott, mert még 
a temesvári zsákmány csekély 
maradéka is igen szép értéket kép-, 
viselt. Kihallgatása, után vissza- 
kisérték a fogdába és értesítették 
a temesvári rendőrséget, hogy a 
soknevü és sok nyelvet beszélő úri 
betörő kellő fedezet mellett átz 
vehető a marosvásárhelyi rend
őrségen. (—y

Fogarason: Explosivií—Tiszai, 
vezeti .Dóra Ilia (Brassó). Kolozs
váron: CFR (Kolozsvár)—Sod
ronyipar, vezeti Nagy Ernő 
(Nagyvárad). Nagybányán: Mi- 
naur—Phönix, vezeti Dezső I« 
(Szatmár). Tordán: CFR (Torda) 
—CFR (Marosvásárhely), Vezeti 
Dávid Miklós (Kolozsvár). Szat- 
máron: Sanitas—Surjánul, Vezeti 
Kiéin (Nagyvárad). Marosujvá- 
ron: Solvav-—CFR (Piski), Vezeti 
Orosz G. (Kolozsvár). Dicsőszent- 
mártonban: Sticla—-Törekvés, ve
zeti Lungu (Székel yudvaihely). 
Kedden, október 28-án Fogafason: 
Explosivii—Törekvés, vezeti Ratiu 
V. (Brassó)- 

gott Marian (CFR Bukarest)’. 8 
gólt lőtt FJamaropol (Juventus), 
Reuter (CFR Temesvár) és Ko
vács (ITA). 7 gólt lőtt Váczi (Sza
badság) és Mircea Popescu (Jiu1). 
6 gólt Jordache (Juventus). Csíki 
(RATA), Farkas (Ciocanul). 5 
gólt Kovács (CFR Temesvár). 
Bodó (Szabadság) és Pálfi (FC 
Ploesti). 4 gólt Titi Popescu (Ju- 
va-dús), Ferenczá (Vasas). Fi’.ntU 
(CFR Bukarest), Incze II. (RA
TA), Moldovean (MMSC) Badean- 
tu (CFR Temesvár). Bartha (CFR 
Bukarest), Pâlfi (RATA). 3 gólt 
Moldo van II. (Vasas). Mércéi 
(ITA), Sticblinger (ITA), Dăscă
lii (Universitatea). Marinescu 
(Hadsereg). 2 gólt Tnczc I. (RÁ
TA). Husa (Universitatea). Zsi
zsik (UDR). Humis (MMSC), Co- 
racu (Universilatca). Dumitrcscu 
TIT. (ITA). Mih’-i (Unirea Trico
lor), Serbau (MMSC), Goz.ncr 
(Szabadság), Rorn-n (Universita
tea), Taratul dr. (Va-as), Bariba 
(Ciocanul) és Front ■ ' Dermata).

A DERMATA férli és női ko
sárlabda csapata kettős győzelmet) 
aratott Bukarestben. Az NB I. 
küzdelmei során r bőrg'niri.n.k fér- 
ficsapafa 41:29 arányban lcgyőz-i 
te a Medicina csapatát, mig a 
Dermata női csapata barátságos 
mérkőzésen 19:9 arányú gyö/'j- 
met aratott, a S'ar Club együttese 
ellen. A Star Club Románia kosár
labda bajnokcsapala é : 1935 óta a 
Dermata volt az, egyetlen, amely 
győzelmet aratott fölött^.



Pé^átlőn vsszWtési öGtrányt rofefean'otl fci az O 
szenáíasánali köKnysímii letepSezése a Fehér Házban

NOVEMBER HETEDIKÉRE

WASHINGTON. — Példátlan bec- 
rányt pattantott ki a szenátusi vizsgálóbi
zottság, amikor Brewster szenátor lelep
lezése nyomán vizsgálatot inditott Ho- 
nard Hughes milliárdos repülőgépgyá
ros ellen.

A vád az volt, hogy Hotvard Hughes 
sajtófőnöke, John IF. Meyer a hadügy
minisztérium magasrangu tábornokait és 
más vezető politikusokat lepénzelt, azok
nak költséges szórakozásait a luxus bá
rokban. de többnek még a barátnőjét is 
a gyár sajtóalapjának számlájáról fi
zették.

Mint a beszerzett számlákból kiderült, 
a leleplező Bretester szenátor is hatalmas 
összegeket kapott a gyártól és tevéke
ny enközremüködött abban, hogy a Ho- 
ward Hughes-gyár kapjon meg többmil
liárdos szállításokat. Brewster csak azért 
vitte az ügyet a nyilvánosságra, mert 
nem kapott elég pénzt. Azt hitte, hogy 
az ő szerepére nem derül fény.

Az amerikai lapok megállapítják, hogy 
Breit'ster .,gangszter-politikus“, aki a 
hírhedt Ku-Klux-Klán titkos szervezet 
támogatásával került kormányzói székbe 
és politikai karrierje csak akkor kezdő

dött, amikor dúsgazdagon megnősült. 
Feleségét kifosztotta vagyonából és el
hagyta.

Jellemző az Egyesült Államok igaz
ságszolgáltatására, hogy Howard Hughes 
milliárdos gyárost a vesztegetések miatt 
nem merik felelősségre vonni, hanem 
John W. Meyert, a gyár sajtófőnökét 
hajszolják, hogy a hatalmas panama min
den bűnéért őt tegyék felelőssé. Az összes 
kikötői hatóságokat utasították, hogy ha 
Meyer szökni próbál, tartóztassák feL

Howard Hughes gyáros nem hajlandó 
elárulni cinkosának rejtekhelyét

A GYŐZÖK
Szurkov szovjetiró verso

Esküdtünk harcos esküvéssej 
Szovjetanyánk, hazánk, teneked. 
És száz halálon, tüzben-vészben 
Nyugatra tort sok harci néped.

Gránát- és bombafergetegben 
Velünk, előttünk ment vezérünk. 
A sztálingrádi szent kövekben 
Érett meg bosszúnk s ifjú vérünk.

A Katonai törvényszék nem túri e^yútíélo 

népek békéjének veszélyeztetését 

Fordulat Gruja Farkas református lelkéss ügyelem
KOLOZSVÁR- — Gruja Farkas 

nyárádszentbenedeki református 
lelkész izgatás, az együttélő né
pek békéjének megzavarása és a 
közrend felforgatása vádjával ál
lott a katonai törvényszék Barbu- 
tanácsa elé- A feljelentést Pop 
loan állami tanitó adta be ellene. 
Pop loan azt írja feljelentésében, 
hogy Gruja Farkas Nyárádszent- 
benedek községben útját állja « 
demokrácia kibontakozásának, a 
román nemzetiségű falusiakat pe
dig elcsábítja a görögkeleti egy
háztól saját egyháza számára. A 
múltból is merít vádpontokat Pop 
loan tanitó. Feljelentésében azt 
irja, hogy Gruja Farkas 1940—44 
közötti időkben mint leventeoktató 
kegyetlenkedett az alárendelt le
ventékkel s különösen a román 
nemzetiségű leventékkel szemben

tanúsított embertelen magatartást, bertelenül bánt volna és hogy Fo- 
Áz ügyben az első tárgyalást 

október 1-én tartotta meg a Bar- 
bn-tanács, amikor a vádirat igen 
elítélendő címben tüntette fel Gru
ja Farkast- A tárgyalásra beidé
zett vádtanuk azonban nem jelen
tek meg sem akkor, sem az októ
ber 22-én megtartott tárgyaláson-

Annál nagyobb számban a vé
delemé: A nyárádszentbenedeki 
földművesek kötelességüknek érez
ték felvonulni az alaptalan vádas
kodások ellen.

A községi tanitó Berecgki Gábor, 
vallomásában elmondotta, hogy nai törvényszékhez. Fogarasanu 
Gruja Farkas soha nem kényszeri-Sütakozik az ellen, amit a tanitó 
tett Senkit arra- hogy elhagyja hi- feljelentésében vele kapcsolatban 
tét. Hasonlókép vallott Papp Do
mokos tanú is.

Arról, hogy Gruja Farkas a ro
mán nemzetiségű leventékkel ?m-

garasaim Vasile leventének a szá
jába köpött volna — amint az1 
Pop loan állította-—, ugyancsak 
Papp Domokos tanú adott választ. 
Elmondotta, tény az, hogy egy al
kalommal Gruja Farkas Fogara- 
sanu felé köpött, de ez azért volt.' 
mert Fogarasanu nem viselkedett 
egyenesen a többi fiatalokkal 
szemben.

A Pop loan tanító alaptalan 
vádaskodását bizonyítja az a vallo
más is, amit Fogarasanu saját ke
zével irt meg és küldött be a kato-

Száz roham vére s viharában 
Fakadt és nőtt a nagy ítélet, 
Lepörkölt falvak iszapjában 
A megtorlás parázsa égett.

S mentünk, rohantunk tüz-poklokba, 
Betont s vasat cserépre törve, 
Izzó egekben zakatolva 
Bőgött motorok tizezerje.

Szemünket gáz, Ián g, füst vakítja, 
Közénk csap árja vér-ködöknek 
S már a liárpátok útja nyitva, 
Már a Balkán-gerinc előtted!

Már száll a dal a Visztuláról, 
Száll holnap s száll majd mindörökre 
Prúthről, Dunáról, Oderáról, 
Mint törtünk áí ott mennydörögve.

Hogy húztuk vak füstköpenyegbe 
A nap korongját Sziléziában, 
S tábortüzek nagy sisteregve 
Égtek az égő Prussziában.

Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, hogy a forrón sze
retett imádott feleség, fáradságot nem ismerő gondos anya, 
nagyanya, anyós, testvér és rokon

Jarftcis Imrédé 
Gyalul Gyalul Vilma

életének 63-ik, boldog házasságának 45-ik évében, folyó hó 
22-én, türelemmel viselt hosszas szenvedés után visszaadta lel- 
két Tere ■'*  tőjének.

Drága halottunkat folyó hó 24-én délelőtt 11 órakor lógjuk 
a református egyház szertartása szerint a házsongárdi temető 
halottas kápolnájából örök nyugalomra helyezni.

Pihenése legyen csendes, emlékét örökre szivünkbe zárjuk. 
Kolozsvár, 1947. október 22.

Bisztrói Farkas mre 
férje

Bisztrói Farkas Gáborné 
sz. somkereki Anpán Ágnes 

Bisztrói Farkas Istvánná 
sz. Kabdebó Mária 
Gróf Foss ’ ducr dó 

székasl Sccp 'áry József 
menyei és vejei

Minden külön értesítés helyett.

irt.
Barbu tanácselnök a tárgyalást 

felfüggesztette. Rendelkezést adott 
ki a vádaskodó tanító és aa áltaia 
megnevezet? tanuk elővezetésére-

A katonai törvényszék részletei
ben tisztázni akarja az ügyet, n&m 
tűr alaptalan vádaskodást, ami az 
efjgüttélö népek békéjét veszélyez
teti. Barbu elnök felszólította Gru
ia Tíarkast, hogy az alaptalan vád 
megdőlte után á vádaskodó s az 
együttélő népek békéjét, veszéljfeg- 
tető tanító ellen emeljen vádat.

S a Reichstag! Fel, hajrá, előre 
Romhalmazok közt, akna-tüzben, 
Letepert Berlin üstökére 
Már piros lobogónk kitűzve!

Vérért és könnyért száz mérkőzésben 
Száz csatatéren megfizettünk, 
Ágyuk mennydörgő disztüzében 
Mi IgyŐzedehní napot ültünk.

Töretlen áldozatban, hitben
Küzdöttünk, nagy hazánk, teérted. 
Zászlók dalolnak, zugnak ott fenn, 
Nagy orosz hősökről beszélnek.

Fordította.: MADARÁSZ EMIL
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ehatott máz
MINDENKINEK A KÍVÁNSÁGA
Mindenki Önök közül elérheti ezen kívánságot, 
ha résztvesz oz Állami sorsjéiékon. Két sorsjegy 
közül egyik nyer. Tekintélyes nyereményeket őrzi 
széjjel, az Állami sor-.......A m-cremériytíjí
teljes összege.

2l8.QOO.poO Lej
EGYETLEN SORS JÉG -YtX 
MILLIOMOSSÁ LEHLT ( ’ .

SS haladta meg béketermelését
a tégla-gyár.

Nem csak az országot, magukat it építik az öntudatos munkások
DICSÖSZENTMÁRTON. — A.

Hercules cserép- és téglagyárban 
250 munkás lázas ütemben 
dolgozik az ország újjáépítéséért- 
Jelenleg 8 órai munkaidő alatt 
annyit termelnek, mint azelőtt 10 
óra alatt.

A gyár nyüzsgő udvarán kíván
csian járunk egyik munkahelytől 
a másikig- Kíváncsian figyeljük a 
munkájukat, akik a demokratikus 
ország újjáépítéséért kemény mun
kával., sok lemondással s türelem
mel harcolnak a jobb megélhe
tésért. Erről beszélgetünk Bíró Fe
renccel, a téglagyár vezetőjével- 
Megkérdezzük tőle, hogy miként 
értek ’el azt a teljesítményt, mely- 
lyeí a béketermelést 25 százalék
kal meghaladták?

— A munkások ma már — 
mondja Bíró Ferenc — ebben a 
gyárban öntudatosan dolgoznak*  
Tisztába tsanna/c azzal, hogy fia
ink csak úgy tud rövid idő alatt 
teljesen talpra állania ha a lehető 
legrövidebb idő alatt a háború 
előtti termelést eléri. Ennek tuda
tában nemes verseny kezdődött a 
gyár minden egyes munkacsoport
ja között. Az eredménye, hogy rö
videsen nemcsak elértük, hanem 
25 százalékkal túlhaladtuk a há- 
boruelőtti termelést.

MINDEN PERC DRÁGA

A munkás étkezde felé mentünk. 
Itt négy fiatal munkáslány és egy 
szakácsnő irányításával 250 mun
kásnak főznek mindennap ebédet. 
A konyhában tisztaság és rend. 
Az ebédkészítők lázasan sürög- 
nek-forognak a konyhán, minden 
percük ki van számítva, mert az 
ebédnek nem szabad elkésni. Az 
elkésett percek a termelés rovásá
ra i’nnck.

• légy perc náluk 250 percet je
lent, ha 250 mnakás ellopott egy 
percét összevetjük — mondj» a 
kon- a.veze'— fs C7, <-gv r.v - 
kás ■'Inapi munkatclj<-sitrn. nyél, 
jelenti.

A-: ebéd pontosan báró-.'-1-- ■ ■■ '
12-kor kezdődik és 12-kor er vé
get. Ebéd után 3 óráig tovább fo
lyik a. munka-

Amint tovább haladtunk a mun-

len-egv irni-olvasni nem tudó sem 
akad közöttünk. Nagy baj az. 
hogy a múltban nem jöhetett ide 
tanitó, aki vállalta volna, hogy 
este, a munka után megtanítsa az 
irni-olvasni nem tudókat. így azt 
most kell pótolnunk-

Bíró Ferenc elmondja, hogy da, 
láMájuk is van és az ifjúság kő*  
zött nagyon sok tehetséges mű
kedvelő akad. Már könyvtárral is 
rendelkezünk és azt szeretnénk, 
hogy minél több demokratikus na
pilapot olvassanak.

A dicsőszentmártoni Hercules 
cserép- és téglagyár munkásai a 
többtermelésért harcolnak, d® 
ugyanakkor könyvet, újságot kér
nek és tanulni akarnak. Mint min
denhol az öntudatos munkások. És 
közben újjáépítik az országot.

(b. A.y

kahelyekről, nótaszó csendül fe
lénk. Innen-onhan kérdések hang
zanak : /Ti mennyit termeltetek 
ma?1 „Mennyi a harmadik prés 
termelése ?“

Kísérőnk, Bíró. Ferenc, elmondja, 
hogy a gyárban nincs román—ma
gyar kérdés. Itt csak munkások 
vannak, akik a legnagyobb békes
ségben élnek és válvetve küzdenek 
a boldogabb jövő és a tartós béke 
érdekében.

MAGUKAT IS ÉP.ITIK
Megtudjuk azt is- hogy ezek a 

munkások törődnek saját önképzé
sükkel. Az elmúlt évben analfabé
ta. tanfolyamokat rendeztek az 
írástudatlanok részére.

— A megkezdett analfabéta 
tanfolyamot szeretnek" az idén is 
folytatni — mondja Bíró Ferenc 
munkás — mindaddig, míg eg yet-

Hogyan szer pzk ginek működési 
engedélyt as orvosok, gyógy

szerészek és bábák
KOLOZSVÁR — A Magyar Népi Szövetség Országos Központja közli «, 

alábbiakat: > x t
Az orvosok, gyógyszerészek, bábák működési engedélyük megszerzéséhez 4 

következő okiratokat kell beküldjék:
j. Kérvény, z. Állampolgársági bizonyítvány, y Erkölcsi bizonyítvány 

(Cazierul judiciar). 4. Eredeti oklevél, $. Az oklevél hiteles másolata, vagy foto*  
kópiája 6 <co lei bciizeiísét igazoló ryugta, mely összeget e kérvényező az illc^ 
tekes pénzügyigazgatósághoz kel! befizessen a hivatalos lapban való közles címerig 
y, A lakhely szerinti Magyar Népi Szövetség megyei szervezetének ajánló tevetet 

Az egészségőrök és védőnők nem kapnak működési engedélyt, csak kinevezel 
alapján működhetnek. A jzakkcpesilctt orvosok wjhndesi engedélyéhez szükségéi 
iratokat az egészségügyi minisztérium csctenkint allapitja meg. , ,

A kérvényeket és a felsorolt iratokat a Magyar Népi Szövetség
Központjához (Kolozsvár, Mária királynévo^ > szám) kell beküldeni,
amely megfelelő helyre továbbítja azol-at.

Saiáss Pál

BUKAREST. — A Legfőbb Scmmitő- 
:./ék október 27.ro tiiz-.tc ki a Biti?1 l'ál 
demokrata harcos ellen elkövetett emlé
kezetes gyilkosság bünperenk tárgyalását, 
t Semmilőszcknik kell döntenie a gvil- 
■.osság jogi minősítésének kérdésében

A per már közel mádéi éve húzódik. 
i’. .!.ízs Pált, .1 dolgozó magyar r'n vér
tanúját 1946 június J0-.hi öltek meg cl 
a Uiivélcménx i°ü^ követeli, liojy

szűnjék incR végre .1 ;.<ircl kífH-olntní 

huz.-1-voiM ér a hünfciö tórvúiyköiiyw 

izakaszainak alkalrraz.íoi körüli vita.

Hii.í/s I’.ílt politikai bosszúból gálád 

móilon ölték meg dcntokriciínk ellensé

gei. Az elvetemült gyilkosoknak tehát 

meg kell kapniuk méltó büntetésüket.

fs



A kolozsvári magyar Tankerületi Felügyelőség ezúttal is tudo
mására hozza az érdekelteknek, hogy folyó évi október 25-én Ko
lozsváron tanítói képesitővizsga lesz, amelyre előállhatnak azok a 
taritójelöltek, akik a tavaszi vizsgaidőszakon sikertelenül próbálkoz
tak, valamint azok is, akiiének elméleti középiskolai végzettségük és 
kellő tanítói gyakorlatuk van.

Ez utóbbi jelöltek e tárgyban a tanfelügyelői hivataloktól, kép
zőintézetekről részletes felvilágosítást kaphatnak. Beiratkozni a vizs
gára, okmányok mellékelésével, a Felügyelőségen lehet október 24- 
én déli 2 óráig. Ilyen vizsgálat fenti időpontban Székelyudvarhe
lyen is lesz.

áüami magyar

B

Á Kolozsvári Állami Ipari Fiuliceum 
mellett az 1947—4S-as tanévben meg
kezdi munkáját az állami magyar építő
ipari fiuliceum is. Ez az iskola sikeres 
elvégzése a magyar felsőbb épitőiskolák 
képesítésének megfelelő „Conductor ar- 
chitect" képesítést ad. Végbizonyítványa 
100 négyzetméter alapterüleileg és 2 eme
let magasságig tervezési és megépítést 
jogot biztosit.

Az iskola négyosztályos. Mivel ez az 
iskola országunk egyetlen magyar tan
nyelvű építőipari iskolája, kívánatos 
volna, hogy a magyar anyanyelvű tanuló 
ifjúság minél nagvobb számban jelentkez
zék e fontos szakképzettség elsajátítá
sára. Ez annál is fontosabb, mert a tan
terv, a képesítés és az iskola komolysága 
biztosíték arra, hogy végzett növendé
kei előtt úgy az állami, mint a magánal
kalmazásban tág tér nyílik és mint ön
álló építési vállalkozók megélhetést biz
tosító tevékenységet fejthetnek ki.

Zenelionzervatórium
SEPSISZENTGYÖRGY. — A 

sepsiszentgyörgyi textiimüves 
munkások zenekonzervatóriuma 
ünnepélyesen nyitotta meg a na
pokban u.j iskolai évét. Ezalkalom- 
mal Székely Endre, a zeneiskola

BUKAREST. — A gazdasági 
ellenőrök vizsgálatot tartottak a 
I/uJher-sörgyárban- dífnea, a g'yár 
ügyvezetője, a vizsgálat során ki
jelentette, hogy a gyárban csak 
azok a bejelentett készletek van

A kolozsvári állami építőipari iskola 
hallgatója lehet minden tanuló, aki 19. 
évet még nem töltötte be, ép és egészsé
ges fizikumú, a négy első középiskolai 
osztályt sikeresen elvégez-e és az előirt 
felvételi vizsgát legalább 6-os középered
ménnyel letette. A felvételi vizsga tár
gyai a román és magyar nyelven kivü! 
mennyiségtanból Írásbeli és szóbeli vizs
ga, fizika-kémiából szóbeli vizsga, egy 
sikmértani szerkesztés és egy, a rátermett
ség megvizsgálását szolgáló épületi hom
lokzati rajz megrajzolása. A felvételi 
vizsga dija 200 lej.

A . szülők által aláirt felvételi kérvé
nyeket 16 lejes kérvénybclyeggel ellátva 
az állami magyar ipari fiuliceum igazga
tóságához kell cimezni: Kolozsvár. 
Augusztus 23-ütca 26 címre. (Reformá
tus leányliceum épülete). A kérvényeket 
a november 3-án megtartandó felvételi 
vizsga időpontjáig kell benyújtani.

tanára és vezetője bejelentette 
hogy az idén hetvenöt munkás- 
gyermek nyer az iskolában ingve- 
nes zenei, oktatást. Komoly fel
adatvállalást jelent ez és bizonyá
ra meg is lesz az eredménye.

nak, amelyeket a raktárkönyvek 
feltűntél nek.

A raktár átvizsgálásakor az el
lenőrök 43.180 kiló árpamalátát és 
3054 hektoliter sört találtak beje
lentetlenül.

' KOLOZSVÁR. _ A Magyar Nép! 
Szövetség központi nőbizottsága kedden, 
október 21-én egész napos értekezletet 
tartott, melyen résztvettek Rcvy Ilona, 
Döry Erzsébet, Szűcs Margit, az Orszá
gos végrehajtóbizottság tagjai, Asztalos 
Ágnes, Berekméry Erzsébet, Rácz Teréz 
és Székely Lászlóné központi nőbizottsági 
tagok, valamint Látó Anna, a „Dolgozó 
Nő“ szerkesztőbizottságának tagja.

Az értekezletet Szűcs Margit parla
menti képviselőnő politikai beszámolója

KOLOZSVÁR. _ Szerda délután 
tisztújító közgyűlést tartott a Magyar 
Népi Szövetség kolozsvári II. kerület 
szervezete. A közgyűlés hangulatát a tel
jes egyetértés jellemezte, a megjelentek a 
MNSz munkaprogramjának odaadó', a 
jövőben még fokozottabb kifejtésére tet
tek határozott Ígéretet.

A közgyűlést Biró Tibor dr.) a kerü
leti szervezet régi elnöke nyitotta meg, 
majd Dán István, a városi szervezet el
nöke emelkedett szólásra. Beszédében az 
ország és a Magyar Népi Szövetség idő
szerű problémáival foglalkozott.

BUKAREST. — A vámhatósá
gok mellett működő gazdasági el
len őrző hivatal értesítése szerint a 
Romániából visszatérő magyar ál
lampolgárok és általában azok, 
akik Romániából végleg elköltöz
nek, a következő vagyontárgyai
kat vihetik magukkal: rádió, var
rógép, írógép, villanygyorsfőző, 
viílanyvasaló, motorkerékpár, au
tó, kerékpár, kristálytárgyak, 
arany, vagy ezüstérmék, dísztár
gyak, fényképezőgépek, ritka szőr
mék, mint például az ezüstróka-

Kivihetők az arany és ezüst tár
gyak közül a használati ékszerek,

A politikai beszámolót követő hozzá
nyitotta meg. Beszámolójában rámutatott 
arra, hogy a nők érdekei nem függetle
nek a demokrácia érdekeitől. Éppen ezért 
a nők minden erejükkel részt kell, hogy 
vegyenek népi demokráciánk megszilár
dításában és a béke megvédésében. Mint 
nőknek és mint ittélő magyaroknak is 
együtt kell harcolniok az összes demokra
tikus erőkkel a reakciós mesterkedések 
meghiúsításáért, a termelés fokozásáért és 
a stabilizáció megerősítéséért.

— A Magyar Népi Szövetség' szerepe 
még nem zárult le — hangsúlyozta. — 
Olyan feladatokat kell elvégeznie, ame
lyek elengedhetetlenné teszik ennek az 
országos magyar szervezetnek a létezését 
és megerősítését. Feladata a széles töme
gek demokratikus átnevelése, a demokrá
cia eredményeinek kiteljesítése, a két nép 
barátságának elmélyítése és a reakció tel
jes kiirtása, hogy a törvények valóban 
valósággá váljanak.

A továbbiak során a MNSz célkitűzé
seiről és a legközelebb megoldandó fel
adatokról szólt. Foglalkozott az ország

mint például jegygyűrűk, fülbeva
lók, nyaklánc- egy darab aranyóra, 
aranyhegyü töltőtoll, kézen viselt 
ezüst karkötő.

Szigorúan tilos az idegen pén
zek, valuták kivitele- A pénz a
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Vasárnap tartja tisztújító közgyűlését a MNSz 
kolozsvári .szervezete

KOLOZSVÁR__ - Évi tisztújító közgyű
lését tartja meg 26-án, vasárnap délelőtt 
9 órakor a Magyar Népi Szövetség vá
rosi szervezete. A közgyűlés elnöki meg
nyitással kezdődik, majd a politikai 
helyzet ismertetése után a szervezeti be

szólások során Révy Ilona rámutatott a 
Magyar Népi Szövetség országos kon
gresszusának jelentőségére s arra a tény
re, hogy a tagok többségét kitevő nőkre 
elsőrendű szerep -yár a kongresszus je
lentőségének emelésében.

Végül az értekezlet elhatározta, hoj, 
a Varga- Katalin leánykáilégium feléjHő. 
tésémk munkálatait még november hó 
folyamán megkezdi, hogy az 1948-as esz
tendőben a kollégiumot átadhassák ren
deltetésének.

gazdasági helyzetével és megmutatta azt 
a.7 utat, amelyen haladva a Magyar Népi 
Szövetségbe tömörült tagok a stabilizáció 
sikerét biztosithatják.

A kerületi közgyűlés egyhangúlag, 
nagy lelkesedéssel választotta meg ez
után jövő évi tisztikarát. Kerületi el
nökké Takács Jánost, alelnökké dr. Biró 
Tibort és Amirás Aladárt választották. 
Szervező felelős Bodó Lajosné, helyettese 
Venczel András. Női felelős Romanszky 
Gizella. A kerület 14 kiküldöttet válasz
tott a vasárnap sorra kerülő városi köz
gyűlésre.

Román Nemzeti Bankban bevál
tandó, vagy átutalandó.

Azt, aki tiltott értéktárgyak át
vitelét megkísérli, csempészésért 
bíróság elé állítják,, a nála talált 
tárgyakat pedig elkobozzák.

számoló hangzik cl a MNSz városi szer
vezetének multévi munkájáról és ered
ményeiről. Ezután kerül sor az uj vezet-- 
ség megválasztására. A kerületeket kikül
döttek képviselik a közgyűlésen.

FÜSZERÜZLET áruval kiadó, eset
lek társulnék. Cim a kiadóban. 5451

ADAS-VETEL

VESZ, elad bútort, szőnyeget, porcel- 
lánt és egyéb értéktárgyat „Unicorn", 
Kossuth Lajos-utca 10. S252

ÁLLANDÓAN legmagasabb áron ve
szek bélyeggyüjterr.ényeket, tömegbélye
get. Erős, Dávid Ferenc-utca 12. 5299

GYERMEKKOCSIT veszünk legmaga
sabb áron. „Unicorn". $4°5 '

VESZEK a legmagasabb napi áron 
varrógépeket, varrógépfejeket, varrógép
lábakat, alkatrészeket, tűket. Veisz gep- 
kereskedő, Hcrea-ut 82. 3388

MODERN fél hálószoba, féregmentes, 
eladó. Raktár-utca 23. 53§9

VESZEK mindenféle használt ruhákat. 
Szabadság-tér 12, Rácz. $4.03

HUNGÁRIA mérleg 2c kg..os, 24 
személyes asztal, nagy7 és kis ebédlő már- 
ványlappal eladó. Horea-ut'6, füszerüz. 
let. . ■ 5408

AUTOMATA mérleg eladó. Cim a ki
adóban. S421

ELADÓ egy 4 lámpás Orfcron rádió, 
modern, telepes. Mária királyné-utca 6 — 
8 szám. 54-9

RÁDIÓ modern, ujtipusu, olcsón eladó. 
Forduló-utca 2. , 54^9

ELADÓ modern dióháló, egy női téli
kabát. Postakert-’Jtca 5. Alsó csengő. 
Megtekinthető a délclőtí ólaikban. $4^8

ELADÓ egy kétfiókos nagy, keményfa 
iró-, vagy szabászat! asztal, egy kis z.o-

Apróhirdetés szavankint 2 lej. Legkisebb hirdetés (to szó) 20 lej. Állást keresőknek 10 szóig 15 lej. Cim a kiadóban és 
jeligés hirdetéseknél 5 lej pótdij fizetendő. Szöveghirdetés szavankint $ lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 6 lej. 
Keretes hirdetés négyzetcentiméterenkint 4—5 lej. Házasság—levelezés 5 lej szavankint. Nyilttér szavankint 10 lej.

ELADÓ uj fekete férfi öltöny. Izabél- 
la-utca 4. Övár. $462

LAKÓTĂRSAT ág-ynemüvel keresek. 
Lengyel, Vörös Hadsereg-Utca 13, bejárat 
Páris-utca felől. 5465

EGY darab gyermekcipő és egy darab 
rózsaszín pornpo elveszett. Megtalálója 
adja be Hancz és Nusch cégnek. Széche- 
nyi-tér 36 szám. .. 5467

ELADÓ modern, 22 személyes, alig 
használt autóbusz. Postakert-utca 6, I. 
emelet. Kiss. 5463

GYERMEK mély köpi eladtj. Horea- 

ut 72, kárpitf s. 5461
PERZSALAB bunda középtermetre és 

egyéb prémek eladók. Kötő-utca 6. 5460
ELADÓ 10 csöves „Zephir" kályha. 

Értekezni Horea-ut 51, emeleten Diaco- 
ncscunál, vagy- Március 6-utca 13 szám 
alatt Dánielnénél. 545°

ÜZLETBERENDEZÉS részben is el
adó. Ncgro, Május i-utca 23 szám. 3455

CSALÁDI házat veszek részletre. Ér- 
máncos petróleumkályha. Lengyel, Vörös tekezni IstoK irodában, Marja királyné- 

5442
TOPOLYA h.tló, használt, uj konyha

berendezések eladók. Lukács asztalos, 
3464 Unió-utca 24. 5442

INGATLAN LAKAS

Hadsereg-utca 15. 5466 utca ti szára.
OLCSÓN sürgősen eladó topolya háló 

és régi konyhakrcdencek, hokerlik. A 
íd-ut 37 szám.

utolsó revüfilmjc-

A mai korral 
filmgyártás

Amerika legjobb dz3esz- 
zenekarÁval.

Egri M., (.Aiortoís (íJr,, fi 
Vaszary f’., lívnktí |

UJ kombinált szoba eladó. Krizbai- 
utca 23 szám. 5443

ALIG használt modern hálószoba, 
konyha, kanapé és egyéb apróságok el
adók. Pap-utca 81. 5443

SINGER karikahajós női varrógép el
adó. Szappan-utca 18, Berger.' 7818

OKTÓBER 21-én Marosvásárhelyről 
Kolozsvárra érkezett RATA-autóbuszon, 
aki elcserélte bőröndömet, juttassa cl cí
memre, az ő csomagja nálam van. Dávid 
Magda Kolozsvár, Tinódi-utca 13, 5427

ÉTELOLAJ szállítására alkalmas hor
ganyzott, 2co literes vashordók eladók. 
Aiikó-utca 3S. 5445

RÁDIÓ Philips 3'1-t és pctróleum- 
mclegiiő eladó. Apor (voh lUzvrédi).utca 
32 szám. 5448

ELADÓ olcsón varázsszemes modern 
rádió. Forduió-ute.i 6. 54 >3

ELADÓ finom minőségű csikóbunda 

muffal, alacsony termeire, átmeneti 

kabát, férfi átmeneti kabát kózéptermet- 

rc, léifi 41.es, női 36-os cipő. Cim .1 

kiadóban. 5433

jî DÁNÍEI.-káíyha siirgő.'cii eladó. Eper 
e l-aurei 1 tzjni. 3430
H ' 11 EX lulliárda-ztri telje- fckzcrelcstc'l 
ö eladó. Faji'.tri-utca 5. F.

ELADÓ szilszkin pré-m-apka és glotl 
pjp.'rn, valamint egy férfi ernyő. Mária 
királyné-utca 23. 5414

ELADÓ egy jólrarban lévő vil.ígo,, 
tnély gyermekkocsi. Postákét t-urc.i 1, 
Gajzágónátl. 5471

■wim.    •'*> —1—

FIATAL házaspár keres bútorozott 
szobát. „Főzni lehessen" jeligére címet 
a kiadóba

SZOBA, 
gél átadó.

ELADÓ 
szoba összkomfortos, 1 
„Procura", Ratiu-utca 4, az udvarban.

5457
MODERN központi komfortos családi 

ház kerttel eladó, esetleg elcserélendő. 
Érdeklődni Park-szálloda S—10, délután 
2—4 óráig. 5449

INGATLANT, kis családi házat ven
nék örök eltartásért. Érdeklődni Istók 
irodában, Mária királyné-utca 11. 5442

KETTÖSZOBÁS, fürdőszobás uj há
zamat 795 négyzetméter gyümölcsössel 
elcserélném magyarországi ingatlannal. 
„Modern" jeligére a kiadóba. 5402

KOLOZSVÁRI két gyümölcsösömet és 
kétszobás komfortos- modern uj házamat 
elcserélném budapesti vagy Budapest kör
nyéki házzal. „Gyümölcsös" jeligére a 
kiadóba. 5402

KÜLÖNBEJÁRATU vizvezetékes szo
bámat kicserélném 1 szoba teljes kom
forttal. Költségeket megtéritek. Dózsa 
György-utca 12, III. emelet 8/b. Gr.

ÁLLÁST KAPHAT

GYAKORLOTT kötőnőket felveszek. 
Eötvös-utca 30 szám. 5424

MINDENEST bizonyítvánnyal, főzni 
tudót felveszek. AVeisz, Horea-ut 82.

ÁLLÁST KERES
kérek. 5418
konyha egy mellékhelyiség-

Cím a kiadóban. 5416
Attila-negyedben modern 3 _____ ( ,w,

beköltözhető ház... délutáni elfoglaltsá got keres. Címeket

HOSSZÚ irodai gyakorlattal, könyve
lésben, levelezésben jártas tisztviselőnő

. •Evt' KrfJHJUAClt 3-

kiadóba „Pontos" jeligére kér. F.
ÖSSZES irodai munkákban, adó, be- 

tegsegélyző kiszámításban, levelezésben 
jártas tisztviselőnő délutáni elfoglaltsá
got keres. Címeket a kiadóba „Délutáni" ■ 
jeligére kér. F,

36 'ÉVES középiskolás leány gyerme
kek mellé állást keres. Címeket a kiadóba 
kérek „Erzsébet" jeligére. 5454

KÜLÖNFÉLÉK

ELVESZETT 2 darab hathetes eme 
malac, fekete-szürke. A megtaláló jelentse 
Pata-utca 126 szám alá, Lázár 
ahol illő jutalomban részesül.

BUDAPESTRE vagontársat

Cim a kiadóban.

Annán.-'1.
544-' 

keresek

5402

A Román Kommunista Párt Kolozsvár-megyei 
szervezetének Tanulmányi és Adatgyűjtő Cso

portja rendezésében

október hó 25-én, szombaton este 6 órakor 
a Diákház 1 ’stermében

egyetem' tanár „Az erdélyi magyar érlelmisóg 
útja" címen előadást tart.

Az előadást vita, majd műsor követi.

A belépés díjtalan.

Minerva Irodalmi ía Nyomdai Müutózet KoiozoyAț, r— Eelcjőa JUaa Márkon Igazgató, r~< iLo, PP. Fjoc. Jud, Ciut


